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AnHoOTanusa YK 82-95 (82-96)
JKypHas (B IpoLioM GIo/JIeTeHb OpraHu3alyn) 1o u3ydeHnio CernTyaruHTbl M CMEKHbIX TeK-
CTOB SIBJISIETCSI BEYIIMM IepUOIMIeCKIM U3JaHKeM B CBOeit o6acTu. ITo ero BbIITyckam MOKHO
MPOC/IeINTh, KAK pas3BuBaiach Hayka o CernryaruHTe B HOBeJiliee BpeMsi, KaKyie TeMbl, Tpo6iieM-
HbIe I10JI51 B Heli IPM3HaBaIUCh IPMOPUTETHBIMY, KaK CO3[aBaINCh, KOPPEKTUPOBAINUCH U IPU-
BOIW/IVICh B UCITOIHEHMEe Hay4YHbIe TU1aHbl. [lepBoe AecsTuieTie 3nanust GIo/IeTe s CTaio Bpe-
MeHeM aKKyMY/JIMPOBaHMUSI HAYYHbIX CWJI U MHGopMauuu. HecomHeHHO, Gro/uteTeHb OKa3aicst
TTOIXOSIIVIM CPEICTBOM CBSI3U IS CIIELIMAIVICTOB M3 Pa3HbIX CTPAH MUPa, KOTOPbIe Garosa-
Ps1 eMY OKa3bIBAJIMCh B €AMHOM MH(OPMALIMOHHOM IPOCTPaHCTBe. KpoMe TOro, OH MocTeneHHO
CTaHOBUJICS U TIOJIMTOHOM [IJIst alTpo6MpPOBaHMsI HOBBIX HAYUHBIX MAeil. B 0630pe mpociexuBa-
€TCsI Pa3BUTHE OCHOBHbIX TEOPETUYECKUX JIMHUIA U COIeP3KaTeTbHOTO HATIOHEHMS OIOJI/IETEeHSI.

Kniouesble cnosa: bubnus, Betxuit 3aset, CenTyarnHTa, U3ydyeHue, Kputmka, onbnuorpadus.
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10JIJIeTeHb MEXX/TyHapOIHOV OpraHm3anuu 1o usydeHuto CernryarmH-

ThI ¥ CMEXKHBIX TeKcTOB (Bulletin of the International Organization

for Septuagint and Cognate Studies, cokpaménro BIOSCS) BbIxo-

IuT ¢ 1968 r. no Hacrosiiee BpeMsi. C 2011 r. (44-11 BBITTYCK) OH Tie-
peuMeHOBaH B «>KypHas 1o u3yuyeHnto CenTyarmHThbl ¥ CMEXKHBIX TEKCTOB»
(Journal of Septuagint and Cognate Studies).

B nepuop kapanTuHa BecHbl 2020 ., KOrga MHOTME JIIOIU B MUPE OKa-
3a/I1ICh OTOPBAHHBIMY OT OMOIMOTEK U APYTUX aKaJeMUUeCKUX yupeske-
HUI, OpraHM3alys BbIJIOKIMIA B OTKPBITHIN TOCTYIT' BCe BBITYCKM OIOJIe-
TeHS U XKypHaJia, KpOMe IBYX NOc/aeIHUX, Bbileamnx B 2017 u 2018 rr. 3To
06CTOSATETHCTBO ITOKA3aI0Ch MHE YIAYHOJ BO3MOKHOCTBIO M3YUUTh «ITOIIIA-
rOBO» CTAHOBJIEHM e HAyUHOTO MTPOeKTa, yCIleX KOTOPOTO MPOSIBUIICSI BO MHO-
’KeCTBE OCHOBATEIbHBIX ITyOIMKAINii, COCTaBUBIIMX (QYHIAMEHT M CAMOE
3[aHNe COBpeMeHHOJi HayKy o CenTyaruHre (majee takke LXX). Takum 06-
pasom, 9TOT 0630p 6yIeT He TOIbKO 6UbMorpaduuecKuM, HO B KaKOi-TO
Mepe U HayKOBeIUeCKMM.

Emié B 1900 T. oMH U3 KJIaCCUMKOB u3yueHust CenTyarnHTbl KeMOPUIK-
ckuit mpodeccop l'enpu Bapknait CBUT mucai, uto auteparypa mo LXX He-
0603puma’. HecomHeHHO, C TeX IOp MPOM3O0IILIO e€ KpaTHOe YBeludeHue,
TeM 1LleHHee posib BIOSCS Kak cBoero poja myTeBOAUTEIS II0 HOBeIe-
MY, IIOCJIEBOEHHOMY YT Pa3BUTHUS 3TOV OOUIMPHON HAYIHOI ITPO6IEeMBI.

[TepBas yacTh 0630pa OXBAThIBAeT OAMHHAALIATL HOMepoB BIOSCS —
6oJTbIIIero He MO3BOJIWII CTAHJAPTHbIN 0ObEM KYPHATbHOI CTATbMU.

BIOSCS Ne 1. (Mioub 1968). 5 c.

IaHHBI BBIITYCK OB OIyOIMKOBAH KaK MPUIOKEHME K CIeIyIoNeMy, T10-
5TOMY €ro narnHauys HaumHaeTcs ¢ 12-71 CTpaHUIbl.

B riepBoHavaibHbIN cocTaB aBTopoB BIOSCS BoIwin 616/1€UCThI-TEK-
CTOJIOTU, TBOPYECKNI pacCliBET KOTOPBIX mpuxoauTcs Ha 1940-1970-e roppr:
npencenartenb I'appu Opmunckuit (H. M. Orlinsky, Hpio-JI0pK), MOuéTHbII
npencenarenb l'eHpu l'eman (H. S. Gehman, ITpuHCTOH), BhITyCKaIOIIuii pe-
naxktop Cupnu Ixemnuko (S. Jellicoe, JlenHokcBM/IIb, KaHazma), cekpeTapb
Yapnb3 ®puy (Ch. T. Fritsch, [TpyHCTOH), YWieHbI MCITOJIHUTEIBHOTO KOMU-
teta JomuHuk Baprenemu (D. Barthélemy, ®pubypr), Cycanna JlaHUIb

1 http://ccat.sas.upenn.edu/ioscs/journal/volumes.
2 Preface to the First Edition // Swete H. B. An Introduction in the Old Testament in Greek.
Cambridge: University Press, 1914. (be3 HoMepa CTpaHuLpbl).
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(S. Daniel, Mepycanum), Po6ept Xauxapt (R. Hanhart, l'erTuHreH), [I>k0H
Besepc (J. W. Wevers, TopoHTo), Mosed Lurnep (J. Ziegler, Biopu6ypr) u ip.

B 61o/teTeHe MPUBOISATCS MMEHA YUEHBIX, OTO3BABIINXCS HA TPU3bIB
yupeauTesieil U MoaeaUBIINXCS CBOMMM MOKeTaHUSIMY, TJTaHaMU pabo-
Thl Hag LXX ¥ cMeXKHBIMM TeKcTamMu. HecMOTpST Ha TO, UTO GOJIBIIVHCTBO
U3 HUX — TEOJIOTH, C CAMOTO Hauajia 6bljla 3aMeTHa KOHIIEHTPAaIVs OCHOBHOTO
BHMMaHust IOSCS Ha y3KuX mpobieMax TeKCTOJIOTUM : Ha OTHOIIeHMSIX LXX
C MacopeTcKkuM Tekctom® (nanee MT) u caenaHHbIMMU C HETO IpeBHerpeye-
CKMMU lepeBoaMu, ¢ Taprymamu, l'ek3ariamu, [Temmnrroii, KympaHckumun
TeKCTaMMU, JJTIMHUCTUIeCKUMY nucaTensimu [IceBno-Apucrteem, DunoHoOM,
[ceBmo-®umonom u Mocudom dnaBreM; Ha 3SHAUEHUSIX JJIST KPUTUUECKOTO
usgaHus Tekcra LXX coxpaHUBIIMXCS pparMeHTOB ManmMpycoB 1 6mbieii-
CKMX IIATAT y OTLOB LIepKBM; HAa TpaMMaTUKe, TeKCUKorpahumn.

[TprymHa TaKO HECKOJIBKO Y3KO0i1 HATPaBA€HHOCTU B TOM, UTO, C TOY-
KV 3pEeHMST OpraHM3aTOPOB, HETb3sI OBIIO MPUCTYIATh K COOCTBEHHO 60OTO-
CJIOBCKMM MCCIeIOBaHUSIM 6e3 pellleHus peaBapuUTeIbHbIX 3aa4, TAKUX
Kak mmyouKaius CenTyarMHThI Ha COBpeMEHHOM YPOBHE KPUTUUECKOIT ped-
Jlekcuu?, cepust KOMMEHTHPOBAHHBIX ITEPEBOAOB Ha COBPEMEHHbIE SI3bIKU
1 T. 1. CKOpee KaK MCKII0UeHNe, YeM KaK ITPaBuUIo, BBIIJISIIUT COOOIIeHe
o pabore Y. ®pyya HaJ MaTepUagaMy K MOHOrpadusm 1o TeMam «Teoorus
B LXX», «9nnmHn3m B LXX», «[Inacmopa u LXX».

IMepBbIit HOMep GIOJUIETEHSI CONEPSKUT HEKOTOPBIE CTApTOBbIe HAOIOMIe-
HUSI, MUHTEepeCHbIe B CBeTe OYIYILIVX AVCKYCCHIL, BCE 6oJiee YCIOKHSBIIMX Y30P
TEKCTOJIOTMUECKO ITpobrIeMaTyKy. Tak, OaVH 13 OTKIMKHYBILINXCSI, M3BECTHDIN

3 TepMUH «MacopeTcKuii TeKCT» UCNONb3YeTCs 34eCb B 3HAYEHUN «CTaHOAPTHbIN eBPenCcKuii
TEKCT» (MM «eBPEMCKUIt textus receptus»), KOTOPbIM, Kak CYUTAETCs, NepenaBancs B paMKax
«Macopbl» («npeaaHus») n 6bin KoanduuMpoBaH MacopeTamu. B obLimx yeprax 3To TEKCT, No-
NOXXEHHbIN B OCHOBY NEPEBO/OB, anbTepHaTUBHbIX CenTyarnHTe, HaunHaa ¢ AKMIbl M KOHYas
61 MepoHumoM CTpuaoHCKMM. CrIOpHbIM OCTAETCS He TOIbKO BOMPOC 06 OTHOLLEHUMU 3TOro
TekcTa k CenTyarnHte 1 CaMapuTAHCKOMY [MSTUKHUKMIO, HO M O €0 OTHOLEHUM K KYMPaHCKUM
6nbneiickum pyKonucsam (copepxaHne MHOMMX U3 KOTOPbIX MHOTAQ Ha3blBaOT «MpOTOMAco-
PETCKMUMY») U K TOMY eBPeiCKOMY TEKCTY, Ha OCHOBaHWM KoToporo CenTyarMHTa noasepranach
peBM3NAM B JOXPUCTUAHCKOE BPEMS.

4 Pabota Hap coBpeMeHHbIM réTTUHreHCkuM u3naHnem CentyarnHTel (Septuaginta-Unternehmen)
Befacb B TEYEHMe BEKa, €€ MOXHO MapKMpPOBaTb U3LaHWEM yKa3aTens pyKonuceil rpeyeckoit
Bnbnun Anbdpepna Panbdca (A. Rahlfs) 1914 r. u nepepaboTaHHbIM U3LaHWEM 3TOrO yKasa-
Tena letneda ®paHkens (D. Fraenkel) 2004 r. HayyHas 6uorpadums Panbdca 6bina ocBelueHa
B KHure: Schdfer Ch. Alfred Rahlfs (1865-1935) und die kritische Edition der Septuaginta.
Eine biographisch-wissenschaftsgeschichtliche Studie. Berlin: W. de Gruyter, 2016. Pestome
Ha pPYCCKOM f3blke CM. B MOei peueH3uun B usgaHuu: BectHuk MCTTY. Cepus |: borocnosue.
®unocodus. PenurnoseneHue. 2017. Boin. 73. C. 123-130.
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kympaHoBen @pask Kpocc (F. M. Cross, ['apBapg), rosarai, 4To «Mbl HAXOIVM-
CS1 B HOBOM TTOJIOYKEHNM, TIO3BOJISIIOLEM YCTAHOBUTb OCHOBHBIE pefakimm LXX
M TTPaKTUYECKHM TTOTHOCTHIO M30/IMPOBATH Te U3 HUX, KOTOPbIe OCTAINACH OT “IIKO-
sip1 DeoioTMOHA” U PAHHMX TIpe[iiecTBeHHMKOB JIykuaHa» (c. 13). IIpodeccop
IIx. Canpiepc u3s Hbio-Flopka BbIpaskaa HaMepeHue usydarth (1) JomMacopeTckue
(a) TekcTol 1 (6) KaHOHBI BeTxoro 3aBeta; (2) Tekct Ilcantupu B Centyarunre; (3)
3HavyeHue KyMpaHCKoii [lcanTmpu 1 UCTOpUM TTepefauyl BETX03aBETHOTO TEKCTA.

[MonBozs MTOrY MPeIIeCTBYIOLIErO STara UCCIeI0BaHMIA, PeIaKTOPbI BbI-
ITyCKa OTMEeYaJIi, YTO paMMaTHKa si3bika CenrtyarmHThbl [eHpy Tekkepest® coxpa-
HSIET LIEHHOCTb, HO TPeOyeT «PEeBU3NUY ¥ BOCIIOTHEHWSI»; aHAJIOTMYHAS OIleHKa
naBasiack u3panuio leksarut @peneprka OGuigal (c. 14). 3mech ke 6bU10 BICKA-
3aHO NIOYKeJIaHMe CO34aTh XXypHaJl uccefoBaHuii CeNTyarnHThI, KOTOPOe B KOH-
11e KOHIIOB PealM30BaI0Ch B paMKax pa3BUTHsI caMoro 6tomtetenst. Ho Hanbo-
Jiee sKeJIaTeIbHBIMY M HacyIIHbIMY (desiderata) HarpaBIeHMSIMM COBMECTHBIX
IeiicTBMIA TpU3HaBaIach myommKars 6vomorpadum rmo LXX, «HaCKOIbKO 3TO
BO3MOKHO JIJ151 UeJIOBEKa», ¥ JIEKCMKOHA rpeueckoro sizbika CenTyarnHTsI (. 15).

BIOSCS Ne 2. (OkTs16ps 1969). 11 c.

[TockonbKy 3TOT HOMEP (haKTUUeCKM YBUJIET CBET MePBbIM, €ro TepeioBUIia,
HanvcaHHas npencenatenem [0SCS, umena 3HaueHme geknapaiu. OCHOBHbIE
uUIen: apxeosorus (peskme Bcero Kympas) mpuiana HOBbI MMITYJTbC KPUTHYE-
CKoO¥ 6ubnencTyke, 3amepineii rmocie BpeMéH I1. ge Jlarapaa u A. Panbdca; B «3110-
Xy pacTyIei crenmaa3anyiyy moaxoabl K LXX Toke JO/DKHBI CIIelyai3npo-
BaThCsT, HO HeJTb3sT 3a0bIBATh 11 00111ero 3HaueHysI CerTyarnHThI 17t TOHMMaHWUS
€BpeiiCKOro TeKCTa, MICTOPUM ero Iepenaun 1 Jaske JIJIsl er0 PeKOHCTPYKIVM (C. 2).
Brometenb coobiat, uTo B qekabpe 1968 r. B Bepkiu (KammbopHmus) crieu-
amCThl 110 LXX BBICTYIIWIN OTAENIbHOM cekuyeli «CenTyarmiTa M CMesKHbIE UC-
ciemoBaHus» (Septuagint and Cognate Studies) Ha cob6panyy O61IeCTBa U3yUe-
Hus1 6ubnerickoii mmTepatypsl (Society of Biblical Literature, namee SBL). Ha aToit
CeKIIM TIpecenaTeb COOOIIVIT O TPOEKTaX M3YUeHNST MeXK3aBETHOI TMTepa-
TYpbI, HaUaThIX B JlyBeHe’ 1 MioHcTepe®. KpoMe TOro, ObIIO MPUHSTO pelieHye
HauaTh paboTy HaJ| JIEKCUKOHOM CenTyaruHThI (C. 4). [Ipo3Byyay JOK/Ia bl

5 Thackeray H. St. J. A Grammar of the Old Testament in Greek According to the Septuagint.
Cambridge: University Press, 1909.

6 Origenis Hexaplorum quae supersunt, sive Veterum interpretum graecorum in totum Vetus
Testamentum fragmenta / ed. F. Field. Oxford: Clarendon Press, 1875.T. 1, 2.
7 Direction pour littérature pseudépigraphique grecque dAncien Testament.

8 Arbeiten zur Literatur und Geschichte des hellenistischen Judentums.



BIONNETEHb OPTAHU3ALWM NO U3YYEHUIO CENTYATUHTbI 213

B noknane C. Ixkemnnko «M3yyenme CenTyarMHThbI B TEKYIIEM CTO-
snetumn»’® (c. 5) ormeuaeTcst, uTo XX B. BHEC 3HAUMTE/IbHbIN BKJIAI B U3yUe-
Hue LXX, HO MaTepuar 3TOT ellé pa3po3HeH U HYKIAeTCS B aKKYMYJISILIVN.
AKTyaibHOI ocTaéTcs mpobema eBpeiickoro opuruHana (Hem. Vorlage — rep-
MJH UCIOIb3yeTCs Kak MeXXIyHapoLHblil) LXX v oTHOmeHMs TpeX (AKMIIBI,
®eonoTtroHa u CuMmaxa) K MuCTopuu Tekcta. K 4oCTVsKeHUSIM MOC/IeIHUX JIeT
OTHOCSITCS peabvmrauyst «I[IucbMa ApucTesi», «XOTsI M Ha IPYTUX OCHOBA-
HUSIX, Y€M UCTOPUYHOCTD», U IIMPOKOE Mpu3HaHue 3HaueHMs1 LXX 1J1s Tek-
cTonoruu u repMmeHeBTHKM HoBoro 3aBera.

Monomoit yuénsrit u3 Fertucoypra Kapu Myp (Carey A. Moore) mipe-
CTaBMUJI 0030p M3MEHEeHUIT B TPeUecKoM TeKcTe KHUrY Ecdhupu, Knaccudu-
LIMPOBAHHBIX MM Kak ITpeHaMepeHHbIe U HelTpeaHaMepeHHbIe!?; B Grome-
TeHb I10T1aJ1a TOJIbKO KpaTKasi aHHOTaIMs ToKiaaa (C. 5-6).

Hoxknan II>x. BeBepca, 0MHOTO U3 [NIaBHbIX MU34aTeei TETTUHT€HCKOM
CenTyarnHTbI, 6L TTOCBSIEH MTpoIleccy myoamkaiu Kuuru Bertus, Haxo-
IUBIIEMYCSI Ha 3aBepiiialoleit craguy koutanmnu!! pykonuceii (c. 6). Cpenu
Mpo6ieM — OIleHKa 3HAUeHMs CBSITOOTEeUeCKUX UTAT, KOTOpbIe He BCer-
Jla JIETKO OTJIMYUTD OT aJITFO3UIA, U aHaIu3 apabCcKoil Bepcuu, He YUTEHHOM
B IIpeIbIAYIIEeM, KeMOPUIKCKOM M3TaHMM 2,

Po6ept Kpadt (Robert A. Kraft) us yuusepcurera ITeHcUMIbBaHUY BbI-
CTYyNUJI C JOKIAIOM ITo repeBogueckoi Texumke LXX («IlepeBomueckast Tex-
HMKAa M eBpeJicKkas rpeyeckas uaMoMarTuka»'3, c. 6—7). [laHHas TeMa CTaHeT
OJIHOJi 3 OCHOBHBIX B TTOCJIeAYIOII Ve TO/IbI: IPeAIIoaaraeTcs, YTo MoHMMa-
HMe aJITOpUTMa MepeBofa MOMOXXeT BOCCTAHOBUTD ero JipeBHelilIne CJIOn.
VKa3aB Ha OCHOBHbIE TPYyAbI B 9TOI obnactu'4, KpadTt HaMeTu1 ganbHeri-
IIee HaIMpaBJIeHe UCCIeA0BAHMIA: TPEACTOUT eIlé BbIpaboTaTh MEeTO; pa-
60Ta 110 YYETY BapuaTUBHOCTM yIOTpeONéHHbIX B LXX CIT0co60B ImepeBo-
Ila MO/DKHA OBITH ITPOMOJDKeHa (C. 6). Kak mpyMepshl Tpo6eM OH ITPUBEN

9 Jellicoe S. Septuagint Studies in the Current Century: A Brief Survey.

10  Moore C. A. A Septuagint Problem: Intentional and Unintentional Changes in the Greek Text
of Esther.

11 Collation — TeXHWYeCKMIA TEPMUH B TEKCTONOMMM, 03HAYAIOLLMIA LETaNbHYIO CBEPKY AOKYMEHTOB.

12 Peub naét o nepsoii yactn «The Old Testament in Greek», n3gaHHoi B 1906 r. Ha ocHoBe
BaTtukaHckoro Koaekca, annapat KOTopoi BK/to4an B cebs, B TOM YMC/e, CBATOOTEYECKME Lin-
TaTbl. [lx. BeBepc noaBepr 3TOT annapat peBu3uu, B XOA4e KOTOPOM BbISICHWMNOCh, B YaCTHOCTH,
4TO YacTb LUMTAT BGbiNa yKasaHa HEBEPHO, @ YaCTb — yNyLLEHa.

13 Kraft R. A. Translation Technique and Jewish Greek Idiom.

14 Thackeray H. St. J. The Septuagint and Jewish Worship: A Study in Origins. London: Oxford
University Press, 1921; Barthélemy D. Les devanciers dAquila. Leiden: Brill, 1963; Daniel S.
Recherches sur le vocabulaire du culte dans la Septante. Paris: Université de Paris, 1966.
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SKBMBAJIEHTHI CJIOBA 72V B pa3HbIX KHUrax LXX, yroTpebeHne «eBpeiicko-rpe-
YyecKoi» UOVOMBI €i¢ VIKog y AKmibl, a Takke B 1 Kop. 15, 54 u M. 12, 20.
Hexoropsie nyratel LXX y OTLI0B, CYUTABLINECS «XPUCTUAHCKUMU ITOA eI -
KaMM», MOTYT Ha JieJie «OTPakaTb UAMOMBI U UAEU OTIPeeJIEHHOTO POJia,
MIPUHATBIE B Mymausme» (C. 7).

[TpuBeneHbl Takke aHHOTAIIMM IOK/IAJ0B Ha ceMMHape Mo KpuUTuye-
CKOJ TeKkcTonornm B AMepuke: Bproca Mernrepa «AMepuKaHCKasi KPUTU-
Ka TeKCTa Ha aMepUKaHCKoii cueHe»' u Ilxkeiimca lllenkens (J. D. Shenkel)
«AMepuKaHCKast KpUTUKA TeKCTa rmocte 1968 r. — 3amaum Ha Oymymreex»'e.
Ik, [lleHKeNb MMCaT, YTO YIEHBIM TPYIHO OYAET yaepKaTh lepOHMMOBY
trifaria varietas — To ecTb Te3uc 0 HamuMu Tpéx pegakumii LXX: Opurena,
¢B. JlykmuaHa u Ucuxus, — B moucke Ilporo-CentyarnHTsl, Kak xoren [1. ne
Jlarap[, MMOCKOJIbKY OOHAPY>KMBAIOTCS BCE HOBbIE CIebl MPeIIIeCTBYI0-
wux pemakuyii. [Tporo-Jlykuan u [Ipoto-®eogoTnoH (Ha3bIBaeMblli TAKKE
kaige-penmaxiimeii n3-3a mepegauu o3 uepes Kol ye), 6yoyan UCIpaBIeHn-
smu LXX 110 eBpelickoMy TeKCTY, TeM Ha[E€KHee MOTYT yKa3bIBaTh Ha €T0
IoMacopeTckiue GopMbI M, KpOMe TOr0, MHOTOe O6BSICHSIIOT B BapMaTUB-
HOCTM IJUTAT U3 Tpeueckoro BeTxoro 3aBeTay arioCTOJIOB ¥ paHHUX OTIIOB.
Oco6eHHO SICHO BUAHBI 3T pelaKiuu B rpeueckoM Tekcte Kuur LapcTs.

BIOSCS N2 3. (OkTs6ps 1970). 20 c.

B TpeTbeM HOMepe COOOLIAETCS, UTO KOIMSI OI0JIeTeHsT OymeT BKIIOUeHa
B CIIMCOK TIepUOAMUECKUX U3TaHUI BCeX YHUBEPCUTETCKUX U CEMUHAp-
CKux 616moTex (c. 2). iuTepec K gestenbHocTy IOSCS mposiBu TI0TepaH-
CKuit MUCCYypUIICKIIL CMHO/, Ha COTPYIHMUYECTBO C KOTOPBIM B 3TOT Iepu-
O[l, BO3JIaTaJIXCh HaJexbl (OHO BIIOCIEACTBMUM MIPEPBAJIOCH 10 HE BIIOJIHE
SICHBIM ITPUYMHAM).

B 3TOM BbIIyCKe OITyOIMKOBAHBI:

. nmoxkianm Y. ®puua Ha nepBoii ceccuu IOSCS B mekabpe 1968 r.
«ITepcriexTuBbI M3yueHMss CeNTyarnHThI: KpaTKuit 0630p»!7 (c. 4-8)
C pacCMOTpPeHMEeM BCero CLelIaHHOTO0 B CelITyarTHTOBeIeHUM C Ha-
yasia XX B. II0 TPEM OCHOBHBIM HallpaB/IeHUSIM: JIEKCHKa, IPaM-
MaTuKa, u3ganus TekctoB. CormacHo Y. ®puuy, B usyuennm LXX
MIPOM301IEN KaYyeCTBEHHBbI Iepexos, OT MOMBITOK MCIIO/NIb30BaTh

15 Metzger B. M. American Textual Criticism: The American Scene.
16  Shenkel J. D. American Textual Criticism, 1968 — Future Tasks.
17 Fritsch Ch. T. The Future of Septuagint Studies: a Brief Survey.
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€€ TOJIbKO ISl PEKOHCTPYKIIMM TPEBHEEBPEIICKOTO TeKCTa Brbin
K €€ BOCIIPUSITUIO KaK CAMOCTOSITE/IbHOTO LIeJIOT0 — MPOU3BeeHNS
aJleKCaHAPUICKOro nygansma, CesieHHOro [Trcanms auacmnopel
u xpuctuat. Kak 3ameuan eimé I. Teiicman!®, LXX momkHa ObITh
PEKOHCTPYMpPOBaHa B e€ cOGCTBEHHOM KOHTeKCTe. He3aMeHMMbIM
ocraércs «Bpemenue» I. CBUTa (PEIIPUHT KOTOPOTO ObUT M3IaH
B 1968 1., 0 uem coob6mian BIOSCS), Ho yke Ha3pesia HEOOXOIM-
MOCTb ero peBusumn'®. Y. ®puu OTUNTHIBAETCS O Havase Co3/a-
HUS JIeKCUKOHA, CJIOBHMKOM [J151 KOTOPOTO 3aHSUICSI TOKTOPAHT
[puHcToHckoit cemuuapuu Cénzo dymsuta (Shozo Fujita)®. Cpenn
3a7ay4 Ha Oymyliee — M3ydyeHMe KaxKaoi oTaenbHoM KHuru LXX
B €€ SJUIMHUCTNYECKOM KOHTEKCTE U BbISICHEHME OOTOCTOBCKUX
0COOEHHOCTEN BCero Kopryca; o rnpenaronoxkenno Y. dpuua,
B HEM BBIPA3WINCH OCOOEHHOCTM TEOJIOTUM aIeKCaHAPUIICKOTO
uygans3Ma CpaBHUTENBHO C ManecTuHCKuM (c. 7). CremyeTt npu-
3HATh 3HAUEHMEe repMeHEeBTUKH JIJISI TOHMMAaHUS TepeBOAYECKUX
pemrennii LXX. Co BpeMeHeM [TOJIKHbI TIOSIBUThCS pabOThI Ha Ta-
KIe TeMbl, KaK yueHue o bore, o rpexe, MecCMaHCK/e MOTUBDI,
KoHuenuus Topsl u gp. (C. 8).

. craThst [I)k. BeBepca 06 apabckux nepeBomax Kuuru BeiTust
(«Apa6ekme Bepeny Boitus u CenrtyaruuTar?!, ¢. 8—11). Cpeay HUX
onvH nipuHagyiesxut Caagyuu l'aony (882-942); npyroii, cienaHHbI
¢ Cupo-Tek3sarui, 6bUT MCIIOTb30BaH A. PanbhcoM [Jis BOCIIOIHE-
HUS HEKOTOPBIX JIaKyH B rek3aruiapuuyeckux YTeHUSIX; elé aBa
cpenaHbl B ErmIiTe ¢ KOITCKOro U ¢ rpedyeckoro. CeMb HaiieHHbIX

C npesamu lyctaBa [eiicmana (Gustav Adolf Deissmann, 1866-1937), cneumanucra no rpe-
ueckoMy s3blky HoBoro 3aBeTa, pycckas ynTatoLas nybamka no3HakoMunach elé ao peso-
JIIOUMM B KOMMEHTMPOBaHHOM nepesoge H. H. Inyb6okoBckoro: bubnenckuin rpeveckuii 83bik
B lMuncaHnax Betxoro n Hosoro 3aseta. Knes, 1914.

B kauyecTBe TakoBO¥ BNOCNEACTBUM CTANIN pacLeHMBATb U3LaHHbIN B rof, NPOYTEHMS 3TOrO A0-
knapa Tpyn: Jellicoe S. The Septuagint and Modern Study. Oxford: Clarendon Press, 1968.
M3pnaHne nekcmMKoHa, 3aAyMaHHOro Ha nepBbix cobpanuax I0SCS kak akTyanbHoe nocobue
Ans usyyatowmnx CenTyarnHTy, OKa3anock YpessblyaitHO TPYAHONM 3aadeit 1 6bino ocyLuecT-
gneHo B 1992-1996 rr. M. lyctom (Johan Lust) u 3. ditnukenem (Erik Eynikel) B LTyTTrapre,
a B 1993-20009 rr. He3aBMCcKHMO OT HUX T. Mypaokoi (Takamitsu Muraoka) B JlyseHe. B npe-
AmcnoBum K cBoemy uspanuio 2009 r. (cnoeapb 1993 r. oxBaTbiBan ToNbKO KHUMM Manbix
npopokoB) T. Mypaoka nucan 060 BCEM NpoekTe NeKCUKOHA Kak O He3aBepLEHHOM (never
completed). MepBbIit TOM (a-Y) MHOrOTOMHOMO «/ICTOPUYECKOrO U TEONOTMUYECKOrO NeKCHU-
KoHa CentyaruHTbl» (Historical and Theological Lexicon of the Septuagint) noa peaakumei
3. boHca (Eberhard Bons) u §I. Moctena (Jan Joosten) Bbiwen & Tio6uHrere 8 2020 .

Wewers J. The Arabic Versions of Genesis and the Septuagint.
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pYyKoOTIMCell TToc/ieTHEr0, MeJIbKUTCKOTO, TTIepeBo/ia MPe/ICTaBIs 0T
uHTepec o1 nsyvaronmx LXX, n3 koux jiydiryto k. BeBepc mpu-
BJIEK [IJIsI CBOe# Koymauyu. OCoO6eHHOCTY STOTrO IepeBofa — Ime-
pecTaHOBKa CJIOB COIJIACHO apabCKOMY CMHTAKCHCY; COKpaleHue
MOBTOPOB (C. 9); MecTaMM KoppeKiusi B ctopoHy MT mon, Biusi-
uueM I. Caagun; 61130CTh K cemMelicTBaM pykomuceit O u b; ua-
cTbie coBnageHus ¢ eomormonom (c. 10).

e craTbs Kenra Cmuta (Kent Smith) 06 1cIionb30BaHMM KOMITbIOTED-
HOJi TEXHUKU B OMOIeiicKuX uccaenoBanmsax?? (c. 12—14). CunbHas
CTOPOHA KOMITbIOTEPA COCTOUT B 06bEMe MHpOpMaIm, oopaba-
ThIBAEMOJ1 3a eIMHUITY BpeMeHM, cj1abast — B TOM, UTO OH He MO-
SKeT caM CTaBUTh cebe 3amaun. TeXHOIOIMM TOTO BpeMeHU yKe
TO3BOJISIV CO3aBaTh 6a3bl JAHHBIX HA OCHOBE CKAHMPOBAHMUS PY-
KOITVICHBIX TEKCTOB, XOTSI J/IST MCK/TIOUEeHMST OMIMOOK TaK VIV MHA -
ye TpeboBasach TOTAJbHAS BBIYMTKA. B masbHeieM Komiamms
pacro3HaHHBIX PYKOIMCeH, co3ganme cuMbOHNI, CTaTUCTUYe-
CKUIi aHAIM3 rPaMMAaTUKY, HAKOHEIl, BbISIBJIeHMe CTeMM CTaHOBU-
JIIChb BO3MOSKHBIMM B paMKax aBTOMaTMU3MPOBAaHHOTO Ipoliecca.

. B HOMepe yrioMuHaeTcs IManys1b ToB (Emanuel Tov, Mepycanum),
paboTaBMit Ha 6ubaMorpaduuecKumM 0630pOM MCCIeT0BaHMIA
penmakuuit LXX, nuccepramnueit mo Kuure Mepemun LXX n Ha-
vasy Kuurm Bapyxa v Han pssom cMeskHbIX TeM. Coo6IaeTcs,
yTo B JleiigeHe BhILLJIO HOBOe u3nanme Cupo-I'ek3arut mog pe-
nmakuueti B. baapca (W. Baars).

BIOSCS N2 4. (OkTsa6ps 1971). 15 c.

Wrak, cornacHo nepenoBuiie, 3a nepsbie Tpu roga IOSCS ycremHo nH-
TerpupoBas B Aeyio nsydenus LXX HayuHble cuiabl CeBepHOI AMepUKH,
Benuko6puranmu, EBponbl u M3pansisi; 6b11 BbIGpaHbI 1Ba OCHOBHBIX Ha-
MpaBJeHus JesITeTbHOCTU: CO3[jaHNe TeKCMKOHA B COTPYIHMUYECTBE C JIo-
TepaHCKUM CMHOIOM MucCypu 1 HOBO¥ 6MOaMorpaduy B COTPYIHUYECTBE
¢ nokropoMm C. Bporkom?.

B toT rox Bctpeua IOSCS mpomia 25 okrssopst 1970 r. B Hbio-
Hopxke. O6¢cyskaanuch TeMbl: epeolieHka «IIucbMa ApucTesi»; TeKCUKOH

22 Smith K. Data Processing the Bible: A Consideration of the Potential Use of the Computer in
Biblical Studies.
23 S. P. Brock, Faculty of Oriental Studies, University of Cambridge.
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v rpammartuka LXX; 6ubneiickuii rekcT Mocuda dnasus u [IceBgo-duiioHa
(aBTOpaA «BHbIEIICKUX IPEeBHOCTEN»). B Glo/ieTeHe cOOpaHbl aHHOTALIA
IIOKJIaZIOB:

24
25
26
27

V. Ditzenbeiic (Walter Eisenbeis) u3 yuuepcurera [IeHMCOH.
«Ha mmytu nekcukony u rpammatnuke CentyarnHTbi»? (c. 7-8).
JI71s1 TTOATOTOBKM CJIOBAPsT HEOOXOAMMO IIPeIBapUTeTbHO COOpaTh
KapTOTeKy CJIOB CO BceMM MX (popmMaMu 1 KOHTeKcTamu. [Tpu mos-
HOJI eXXe[THEBHOI 3arpy3Ke Takasi pabora 3aHsia 6bl y OJHO-
ro yejoBeka nmpumMepHo 150 et — Hy>KkHA KOMaHIHAas paborTa.
HesakonueHHbIl Tpyg, [. Tekkepest (0 HEM YIIOMMHAJIOCh BbIIIIE,
B OITMCAHNY IIEPBOTO HOMePa OI0/IJIeTeHST) OCTAHOBWJICST HA YPOB-
He MOpdOI0THN; TAaKUM 06pa30M, CO3/IaHMe ITOTHOM IpaMMaTUKU
LXX — merno 6ymytero (c. 7). [Ipy 3TOM HY>KHO IPUMHIUITUATBHO pe-
LIUTh BOITPOC, HACKOIbKO BKJIIOUATh B OIMMCcaHMe rpaMMaTrky LXX
MaTepual, ob1Iyii sl He€ Co CTaHAAPTHBIM KOVHI. «CeMUTU3MbI»
MOTYT TPeO6OBaTh IPYTUX, HEIPUBBIUHBIX CIIOCOO0B OmycaHus (C. 8).
. XappuurtoH (Daniel J. Harrington) n3 YacTOHCKOTO KoJTe -
ka. «Bubmeiickuii Teket Kuuru 616eiickux apeBHocTeit [IceBmo-
®unoHa»* (c. 8). Texkct, untaBimuiics [TceBgo-OUIOHOM, — «TOUHO
He MacOPeTCKUi», 6IM3KMIA K TYKMAaHOBCKUM TPYIIIaM PyKOIIM-
ceii LXX (ocobenHo B KHurax Nmcyca HaBuna, Cyneii u 1 LlapcTB)
U caMapUTIHCKOMY [ISITUKHVDKMIO; 38 HUM, TTO-BUIMMOMY, CTOUT
Bepcusi eBpelickoro Tekcra bubmin, koropyro ®. Kpocce (F. M. Cross)
Ha3bIBaJ «1aJeCTUHCKOM».

IIx. ToBapn (George E. Howard) u3 yuusepcuteTta I>KOpIKUN.
«[Tnucbmo Apucres: repeoliieHKa»? (c. 8—9). ABTOp Iosaraer,
YTO 1esbi0 co3manus «[Iucbma ApucTesi» 6blIa armoaoTHs TMuac-
MOpbI B UyZEeIiCKOIi cCpefie, B TOM UKC/Ie B CBSI3U C CO3[IaHMEM TIe-
peBoma Topel Ha rpedeckuii I3bIK (C. 9).

JI. ®enpaman (Louis H. Feldman) u3 yHuBepcuteTa MenmBel
B Hb}o—I710pKe. «Mocud ®nasuit u Bubneiickue gpesHocTy [IceBao-
@dunona»?’ (c. 9). Mocud dnasuit u [lceBro-OuioH, BUIUMO, UC-
T0Ib30BaJIM OOHMU U Te JKe BepCUM IPeueckoro 1 eBpeiickoro TeK-
CTa, BO3MOXHO, TaKKe TapryMoB.

Eisenbeis W. Toward a Lexicon and Grammar of the Septuagint.

Harrington D. J. The Biblical Text of Pseudo-Philo’s Liber Antiquitatum Biblicarum.
Howard G. E. The Letter of Aristeas: A Re-Evaluation.

Feldman L. H. Josephus and Pseudo-Philo’s Biblical Antiquities.
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[ToMMMO 3TUX KPaTKMX Pe3ioMe, OITyOIMKOBaHa pa3BEPHYTAst aHHOTALIVSI
KOHLenTyasbHOro gokinaaa C. bpoka «®eHomeH CenTyarMHThI», CIEIaHHOTO
2 ceHTsI6ps 1970 . B 3eiicTe?® Ha COBMECTHOM 3aceIaHuy GPUTAHCKO U TOJI-
JIAH[ICKOI1 accolanuii 1o usyyeHuto Berxoro 3aserta (c. 9-10). B aHTuuHOM
Mupe ObITOBAJIM IBa TMIIA IMMCbMEHHOTO ITepeBoa: OYKBaIbHbII 11t OQUILIN-
aJTbHBIX JOKYMEHTOB U MapadpacTindecKuii 1jst murepaTypbl. Ho B [TSTURHVKIA
LXX coBmernarorcst ob6a tuia. YactuuHas mapadpacTMIHOCTh IIEPBOTo Tepe-
Bofa Bubay Havama BhI3bIBATh HAPEKAHMS C Pa3BUTUEM UIeU BepOaJIbHO
6oromyxHoBeHHOCTM BO I1-1 BB. 10 H. 3. (C. 9). Torma 66111 HalieHbI ABa ITyTH
PpeIleHys : WK PU3HATh caM TeKeT LXX BepbaibHO-BA0XHOBeHHbIM (IIceBmo-
Apucreit, DUIOH), WV HaYaTh VCIIPABJISATD €T0 10 eBpeiicKoii Bepcun. Boibop
B I10JIb3y BTOPOTO BapMaHTa peaan30Bajcs B ToM, uto [I. bapTenemu Ha3bIBa-
eT «ITaJIECTUHCKOM pefaKkiuyeri», M JOCTUT artoresi B riepeBofe AKWIIbL. SI3bIK 1e-
peBomuMKoB LXX He 6bUT pasrOBOPHBIM «EBPECKUM IPEUECKUM», 3TO SI3bIK
co3maHus GecrpereeHTHOTO 10 CBOeMY XapaKTepy TeKCTa. BeposiTHo, Tiepe-
BOIUVKY YUUTBHIBAIU B pabOTe He TOJIbKO €BPeCcKIe, HO ¥ HEKOTOPbIE eTUIIeT-
CKMe 3HaUYeHMsI: 6ymyuu TPUIMHIBAIaMM, OHM BHEIPSUIM B TPEUYECKUIA SI3bIK
rpaMMaTHyecKie KOHCTPYKIIMH, 0OIIye [IJ1s1 eBPeiiCKOro ¢ erureTckum (c. 10).

B 61o/171e TEHE TAKKe OIyOIMKOBAHO ITPUBETCTBIME B a[ipecC YUPEKAEHHOM
29 mexabpst 1970 r. CeBepoaMepMKaHCKOM NAaTPUCTUIECKOI aCCOLVALIINA.

Coob6inaercs o pabore B l'epMaHuy Hafi, 60/IbIIMM IIPOEKTOM IT0 9K3erese
HoBoro 3aBeTa B KOHTEKCTE JUIMHUCTUUECKUX TEKCTOB — « JIMHUCTAYE CKIIA
kopryc HoBoro 3aBeta»?.

BIOSCS Ne 5. (OkTa6ps 1971). 19 c.

B reuenne ropa cienyanuctsl o CentyarnHTe NPOBEIU TPU BCTPeUM B pas-
HbIX MecTax (Yrrcasna, JleyBeHXOpPCT, AT/IaHTa), TOTOBUIaCh YeTBEPTAsI
B JIoc-AHKemece.

ABrycToBCKasi BCTpeua B YIIcase 1eMOHCTPUPOBaIa yImyoeHye Criery-
aMM3MPOBAHHOTO ITOAX0a: 13 21-71 TeMbI TOJIBKO 2 ObLIM MOCBSIIEHbI 60-
rOCIIOBCKMM BoIipocam. [IpuBely HEKOTOpPbIe 13 aHHOTALIMIA.

V. ditzeHbeiic. <HeKOTOpbIe pa3MbIIIIEHNUS HaJl TPAMMATUKOI 1 JIEKCUKO-
HoM CenTyaruHTbI»* (C. 6). C10Baph JO/KEH OBITh He KPaTKMM, HO TOJKOBBIM.

28 B TekcTe yka3aH Woudschoten, HO 3T0 Ha3BaHWe He ropona, a otens U KoHdepeHu-3ana
B 3evicte (fonnaHaums).

29 Corpus Hellenisticum Novi Testamenti.

30  Eisenbeis W. Some Thoughts on a Grammar and Lexicon of the Septuagint.
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YT0O6BI AATH UMTATEIIO TTOHSITD, UTO s13bIK LXX — repeBomuecKkuii rpedecKuii,
HeOOXOVIMO PeryIsIpHOe pa3InMueHe CI0OBAPHOTO 3HAUEHMS U BhIPasKaeMoii
upen. C MCTOPUKO-60TOCTIOBCKOI TOUKY 3PEHUST CJIOBAPHBIE CTAThU TOJIK-
HBI JaBaTh MUHMMYM MH(POpPMAaIMK; MMeIoIIyecs: CpefcTBa (KpUTUUECKMe
U3[AHUS ¥ TPAMMATUKY) — BCe HETTOTHBI; METObI TPEOYIOT YTOUHEHUSI.

A.TIurepcma (TopoHT0)3! 0 manmpycax 961 u 962 rpeueckoii KH. BeITus
(c. 6-7). DTU manMpychbl JEMOHCTPUPYIOT Pa3IMUHYIO cTereHb adduima-
LIV CO CPeNHEBEKOBBIMU CEMbSIMU PYKOTIMCEN JAHHOIO TeKCTa, yHIIMasa-
MM ¥ APYTUMY HanpycaMu. BeIBoj: He06X0AMMO HOBOE MX M3IaHMe.

Y. ®puy caenai oKIaj 0 60rocioBui B rpedeckoii [cantupu (c. 7), B KOTO-
POM ITOCEeTOBAJI HA OTCTaBaHMe B M3yUeHMM KyIbTyPHOT'O U PeTUTMO3HOT0 (poHa
CernrTyarmHThl OT U3y4yeHuUs eé Tekcronornu. CopepskaHue TOKIaaa CBOAUTCS
K TOMY, UTO B ricayiMax LXX 3aMeTHbI aHTMaHTPOITOMOPOUCTCKYE TEHASHIIUMN.

Bo [IxkoncoH (Bo Johnson) u3 Jynga. «<HekoTopble 3aMeuaHus K I0-
yepHUM Bepcusim CenTyaruHTbi»* (c. 7-9). Cyns 1o aToMy JOKJaIy, 3Ha-
YUTEIbHOE OTCTaBaHMe HABGMI0IaI0Ch U B U3YUEHUN «IOUEPHUX» [TePeBO-
JIOB OTHOCUTEJIBHO «MaTepPUHCKOro». Tak, ucciefoBaTeny He MOIJIA COMTUCH
BO MHEHUM O TOM, K KaKoMy TuIry Tekcra LXX (anekcaHapuitcKomy, Ucu-
XVMEeBCKOMY WJIM JIYKMAaHOBCKOMY) OTHeCTU BeTxuii 3aBeT Ha sI3bIKe ress.
VcnipaBieHus B pa3HOe BpeMs MOIJIM TPOU3BOAUTHCS HA OCHOBE He TOJIbKO
TrPeuecKoro, HO TaKke eBPeiCKOro 1 CUPUIICKOTO TeKCTOB. Elllé MeHbIIIe sic-
HOCTM «C apabCKoil Bepcueit may BepcusiMu». He Bcerga mOHSITHO, MCITPaB-
JISUIVCh JIV KOIITCKME PYKOIIMCHY MIPSIMO 110 €BPeiCKOMY TeKCTY WM MO APY-
MM [lepeBogaM. bosee 4ETKO K JIyKMaHOBCKOMY TUITY OTHOCSITCSI IATUHCKUIA,
TPY3UMHCKUIA, TOTCKUI U CIIaBSIHCKMIL IepeBonbl LXX; TO ke, ¢ oIpenesneH-
HBIMM OTOBOPKaMM, MOKHO CKa3aTh 00 apMsIHCKOI Bubmuu (c. 8).

Bosee nokanbHbIN pakypc npomemMoHcTpupoBait k. Kimup (J. Clear)
n3 Cuatia B moknage o6 auorckoit Bepcun 2-it Kuuru IlapanumnomeHoH
(c. 13-14). MaHHBIIT TEKCT XapaKTepPU3yeTCss UM Kak «OIMU3KUii IIepeBof,
C TPEYECKOTO» M OTHOCUTCS K JIYKMaHOBCKOMY Tuiy. O6samast 6;1130CThIO
K CTapOJIaTMHCKOMY IlepeBOfy, TeKCT 2 ITap. Ha re33 MOXKeT paclieHUBaTh-
CS1 KaK BaXKHbBIN CBUETENIb IPeYeCKOro OpUrnHaia.

duHCckuii ucciemosatenb Mnmapu Coiicanon-CoitnnHen (Ilmari Soisa-
lon-Soininen), XenbCuHKM, TIPeICTaBIII JOKJIA, O CMHTAKCUCE [IepPeBOAUeCKOM

31 Anbept Mutepcma (Pietersma, p. 1935) — oauH 13 BeoyLmx CeNTyarMHTOBEAOB, NaBHbI pe-
nakTop (BMecte ¢ benmkamuHom PaitToMm) HOBOro aHmuiickoro nepesopa LXX, cneumanuct
Mo ApeBHerpe4yeckoMy TeKCTy NcaaMoB.

32 Johnson B. Some Remarks on the Daughter Versions of the Septuagint.

33 Clear J. The Ethiopic Text of Il Paralipomenon.
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TexHuKM LXX* (c. 9-11), B KoTOpOoM chopmMyampoBa xapaKTepHbIi /151 hUH-
CKOJ1 LIIKOJIBI CEIITyarMHTOBENeHNSI MEeTOA0IOTrMYeCKMii MPUHLMIT: «CMHTaKCHC
repeBoza Helb3sl M3yyaTh 6e3 IITy6GO0KOro MCCaeq0BaHUsI ero TeXHUKM,
KaK 11 cama 110 cebe TeXHMKA He MOYKeT UCC/IeI0BAThCS M30MPOBAHHO (C. 10).

Ha BcTpeue B ATiaHTe Takke 06CYKIaTNCh TEKCTOIOTMUECKIE BOIIPO-
cbl. [Ik. ToBapy B qokiaze 06 aHTUYHOI KPUTHUKE TEKCTA BHICTYITIAI C IBYMSI
Te3ucaMu MPOTUB MpuHIMIIA brevior lectio potior («<kpaTKoe UTeHMe Mpe/I -
nouyTUTenbHee»): (1) ApeBHMeE MUCIBI HE CTECHSUIMCh adallTUPOBATh TEK-
CTBI K YMTATETBCKOM ayauTopun; (2) uacTo 60see pacrpoCcTpaHEHHbIE UTe-
HMUSI COZIePIKATCs B 6osee IPeBHUX U HAEKHBIX pyKonmcsX. C. [[KeTMKo
B cooG6IeHny mof, HazBaHnem «HekoTopbie KoMMeHTapuu K kaige-pemak-
Mn»* (c. 16) HAIIOMUHAI O TIOSIBJIEHUY CAMOT0 TepMMHA «kaige-pemakims»
B 1963 r. B kaure [I. baprenemu «IIpeaiiecTBeHHUKY AKWIbI». [0 MHEHUIO
C. II>xe/uKo, HOBbIe TeKCTya/IbHble JaHHbIe IT03BOJISIOT IIPEIII0I0XKUTD,
yto kaige ToskmecTBeHHa MPOTO(EOTOTMOHOBCKON penakiuu Havasa [ B.
IIO H. 3., MOCIeIYIONIYI0 00paboTKy KOTOPO¥ MpezcTaBisieT co60it TeKCT
®Deon0TMOHA, M3BECTHBINM HaM M3 IUTAT OTLOB LlepKBu.

BIOSCS Ne 6. (Ocens 1973). 35 c.

CumHu [IkeTMKO 3a6071eJ1 M YMep B 9TOM TOJTY, B CBSI3U C UeM 00SI3aHHOCTU
penakropa BeimonHsI K. ToBap. [Tpencematenem 6b11 136paH k. BeBepc,
no4yeTHbIM npencenatenem I 'emaH, cekpetapém A. [Tutepcma, OH ke BMe-
cte ¢ U. ®puueM BBINOIHSIT 00SI3aHHOCTY apXMBUCTA. B KoJIernio pemak-
TOpoB, Hapsany ¢ C. [IKeJIMKO (HOMep BbIIIeNT, KOrIa OH ObLT eIé sKMUB)
u I. OpnuHckuM, Bomén 3. Top*. B 1971-1973 C. [I)ke/UIMKO ycIiesn mpoym-
taTh ['puHbmnnosckue nekuuu no Centyarunute B Okchopae; Ha 1973-1975
661 aHraxkuposad I. OpIMHCKUIL.

Ha BcTpeue B Jloc-AHmKenece co 2 1o 5 ceHTsIOpst 1972 1. 6bLT CAe-
JIaH aHOHC ITyGIMKAIMK B TEKYIIeM rogy «Jlekcukorpadny CenTyaruHTbI»’
u «MatepuanoB IOSCS mo usydyeHuro mncesmosmurpadon»*t. Coob11anoch

34 Tema, KoTOpas u B fanbHenweM byaeT 0CO6€HHO aKTMBHO pa3BMBATbLCS PUHCKOM LUKONOWA
cenTyarMHTOBeAeHMS.

35  Jellicoe S. Some Comments on the Kaige Recension.

36 Sl cuMTalo HYXXHbIM MPUBOAWTbL 3TU NOAPOBHOCTM, MO3BONAOWME HAM BUAETL NOCTENEHHYO
CMEHY MOKOJIeHUIA BHYTPY OJHOFO HAaY4YHOTO NMPOEKTa U BOCXOXKAEHUE XOPOLLIO M3BECTHbIX Te-
nepb UMEH.

37 Septuagintal Lexicography.

38 Proceedings 10SCS Pseudepigrapha.
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TaKkKe 0 paboTe TPYIIIBI 10 MCCIeN0BAHUIO TICeBA03MUTPA(OB MO, PYKOBO/I -
crBoM VY. Xappenbcona (W. Harrelson) u [I;k. YapasBopra (J. Charlesworth),
B KOMUTET KOTOPO¥ BXomw1 I. OpivHCKMIT; 06 yUpeskIeHy KOMaHIbI IT0 CO3-
IaHUI0 MUKPO(PUIBMOB PYKOIIMCEl, XPaHSIIITMUXCSI B MOHACTBIPSIX DUOTINMN.
Bbun mpoBeieHbl CUMITIO3UYMBbI: «MeTO0/0THSI KPUTUKYU TEeKCTa B eBpeli-
ckux ITcaHMSIX Ha TPEUYECKOM SI3bIKe, C 0COGeHHBIM BHMMaHMeM K Ipo6iie-
mam kaur Camywia u Lapeii»®; «Jlekcukorpadust mepeBoguecKoro rpeve-
CKOTO SI3bIKA €BpeeB: IIPeIJIOKEHHbII ITPOEKT JIeKCMKOHA CenmTyarnHThI» .

AHOHCUPOBAJICST BBIXOJ, B CBET KIaCCUDULIMPOBAHHOI 6MGIMOrpa-
¢uu o CenryarunTe mop, pegakiyeii C. bpoka, C. [Ixkennuko u Y. dpuya*!.
I. Dennuur (G. Delling) u3 'amnte nepenasai, YTo CrIKCOK inuTepaTypbl 1900-
1970 rT. 110 MyIeo-3/NIMHUCTUYECKON 1 MeK3aBeTHO IuTeparype JOCTUT
3650 naumeHoBaHmii (c. 13). B meuats nmoctynmi coopHuk «ViccnemoBanmst
CenTyarMHTBI: €e MPOUCXOKAEeHME, PeIaKIM U MHTepIIpeTalumn» C mpose-
romeHamy CuHOHU [IKeIIMKO*.

B ynuBepcurere bap-Mnaun (Pamar-I'aH, I3pamib) nogn pyKOBOZ -
crBoM M. Tomen-TorTimreiina (M. Goshen-Gottstein) 6611 HaYaT MMePeBOL
CenTyaruHThI HA UBPUT «C 0COOBIM BHMMAaHMEM K MOT0KeHM0 LXX Kak ua-
CTU eBpeiCcKoli 6106/1eiicKO 3K3ere3bl» (c. 14)%.

Taxske OHOJIJIETEHD BKIIIOUAJI B ce6sT COOOIIEHNST 00 MHAUBUIYaTbHbIX
MCC/IeAOBATENbCKUX TTPOeKTax. B wacTHOCTHM, T. Mypaoka oIrmy61MKoBaJ 3a-
MeTky «“Ecceit” B CenTyaruure»* u rnpeanpuHsII MacIITaOHbIi TTPOEKT
T10 IepeBoIy TceBao3nMrpadoB Ha SITOHCKMI s13bIK; Maiiki CtoyH (Michael
Stone) paboTai 1o 1e0My psSILy HAaIlpaBAeHUI C apMSIHCKUMU TeKCTa-
MM Kak OMOJIeICKMMM, TaK U IceBaosrmurpadmuieckumu; 3. TOB 3alUTIII
B 1973 I. HOKTOPCKYIO OMCCEPTALMIO O B3aMOCBSI3Y MEXIY ApeBHerpeue-
CKMM I1epeBOJOM KHUTU MpopoKa Mepemun 1 KHUTOI ITpopoka Bapyxa®;

39 The Methodology of Textual Criticism in Jewish Greek Scriptures, with Special Attention to
the Problems in Samuel-Kings.

40  Lexicography of Jewish Translation Greek: The Proposed Septuagint Lexicon Project.

41 Classified Bibliography of the Septuagint / compiled by S.P. Brock, Ch. T. Fritsch et al. Leiden:
Brill, 1973.

42 Studies in the Septuagint: Origins, Recensions and Interpretations. Selected Essays with
a Prolegomenon by S.Jellicoe. New York: KTAV, 1973. (Library of Biblical Studies; vol. 13).

43 KoMMeHTMpoBaHHbI nepeBo, KHurn buitns LXX Ha coBpeMeHHbI MBPUT (CONMPOBOXAAeMblit
PEeKOHCTPYKLUMEW ApeBHEEBPEACKOro OpuriHana) 61 ony6anMKoBaH B TOM e yHUBepCuTe-
Te M. Uunopom B 2005 1.

44 Muraoka T. ‘Essene’ in the Septuagint // Revue de Qumran. 1973.Vol. 30.P. 267-268.

45 Tov E. The Septuagint Translation of Jeremiah and Baruch — A Discussion of an Early Revision
of Jeremiah 29-52 and Baruch 1:1-3:8.
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II>x. BeBepc TOTOBMJI K ITyOJIMKAIIMM B 3TOM K€ TOAY M€ TTUHTEHCKUIA TOM
beiTust CenTyarMHThI, MPOAOJIKAI ITIOATOTOBKY K BBIITYCKY BTOPO3aKOHMS
U «MCTOPUM TeKcTa» KHuru BoiTust.

Brinyck 3aBepiiiaeTcst craTbéi k. BeBepca, o3ariaBineHHO B popme
Bompoca: «JIlykMaHoBcKast pefakiys KHUru beitusi?»*7 (c. 22-35). 1o 3ame-
YaHUIO aBTOPA, BCAKUIA, U3ydaroluit nutaThl U3 Kuury beitus y ¢BT. MoaHHa
3naroycra 1 6/ok. @eomopuTa (06a — IMpeACTaBUTENM AHTUOXUIICKOT IITKOJTBI),
CTAJIKMBAETCS C HEYCTOMUMBOCTBIO TUIIA LIMTUPYEMOIO MMM TeKcTa (C. 25),
KOTOPBIVi ITPY BHUMATEIbHOM PaCCMOTPEHUY HE MOKET ObITh C YBEPEHHO-
CThIO OMpeNeNEéH KaK JIYKMAaHOBCKUI MJIM aHTUOXUIICKUIA (C. 26). Kak 1o-
kasan Moced Lurnep (Joseph Ziegler) B «<MacTepckom» n3gaHuy Majbix
IMPOpoKOB*, TeKcT ¢B. JIyKMaHa 4acTo COMEPKUT Iy6/eThl, 3aMMCTBOBAH-
Hble 13 nepeBoga Cummaxa (c. 27). CBT. MoanH 3natoycT 1 6/ok. @eogoput
MOJIb3YIOTCSI HEKMM «CMellIaHHbIM» TEKCTOM, KOTOPbII HET HUKAKO HalesK-
Il UOeHTUGUIMPOBATH (C. 34)*. Bo3MOXKHO, 3aKkiiouaet [Ik. BeBepc, myKu-
QHOBCKOM pepakuyy [IITUKHMKNS TIPOCTO HE CYIIeCTBOBAIO, MOCKOJbKY
[IaTUKHIKYE, OYIyUM Ty4IIMM 13 mepeBosoB LXX, Mormio 6bITh IPU3HAHO
He HY)XIAIOMIMMCS B pelakKTupoBaHum (c. 35).

BIOSCS N2 7. (Ocenn 1974). 36 c.

Berpeua IOSCS storo roga mnpoiiia B Ynkaro®. BiosieTeHb CKYII0 coo6IaeT
0 IpeKkpaleHnn Koornepauyum ¢ MucCypuinckum cuHomoM (C. 4). [IpoekT 1o us3-
IAHMIO IEKCMKOHA BO3I1aBwiI J. TOB, KOHCYJIbTaTUBHbBI KOMUTET COCTaBU-
1 @. Kpoce, M. Tl'omen-ToTTitelin, P. Xauxapr, [I>k. BeBepc (ripeacenaresns).

46 KpuTnyeckoe nspaHune CenTyarnHTbl B [ETTUHrEHe COMPOBOXAAN0OCh Nybnunkaumeit ToMoB
MSU — «Mitteilungen der Septuaginta-Unternehmens», B KOTOpbIX AaBannCb pe3ynbTaThl
Konnauuu pykonucei. CamM TEPMUH KUCTOPUS TEKCTA» ABASETCS 34€Ch TEXHUYECKUM U OTHO-
CUTCS UCKNTIOUUTENBHO K KOMMNETEHLMU KHU3LLEH KPUTUKMY.

47 Wewers J. A Lucianic Recension in Genesis?

48 Mmeetcs B BUAY 13-i1 TOM réTTuHreHckon CenTyarnHTbl — usaanue kHurv [iBeHanuat npo-
poKoB, noarotosnerHoe M. Linrnepom B 1943 1.

49 Mo-BMAMMOMY, 3TO FOBOPUT O TOM, 4TO [TMCcaHKe BbITOBaNO B LLEPKOBHOM Cpesie B CMELWaHHOM
NMUCbMEHHO-YCTHOM BUAE, LUTUPOBANOCh HE MPOCTO MO NaMSTU, HO C ONPeAeNEHHbIMU YCTHbI-
MW KFNOCCaMU» UNU MOAUDUKALMAMU MPUMEHUTENBHO K TEM UM UHBIM TEMAM; 3TU KI10CChI»
MOTIN NPOHUKATb B PYKOMWUCU, MPUYEM He 06513aTeNlbHO U3 ApYruX PyKOMMUCEN.

50 Pasbpoc reorpadwuun BcTpey, Ha MO B34, OTPAXKAeT onpeAenéHHble napaMeTpbl HayKu
B CMbIC/Ie PUHAHCUPOBAHUS U BOBNIEYEHNS reorpadmyeckn pa3po3HeHHbIX MHCTUTYLMI B 06-
M€ NpoeKTbl.
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PacckasbiBaeTcst 0 HOBbIX myonukamusx 1973 r.: 3. loc Canroc (E. Dos

Santos) u3man paciIMpeHHbI eBpeiicKuii MHIeKC K cuMpOHMUM XaTya-
Pepnapa®!; I. OpnuHckmit — «VccnemoBanust B 06;1acTy 61671€1iCKOI KyJTb-
TYpbI U 61bGIeiicKoTo MepeBoma»®?. [TocnemHsIs TyGIMKALVS TPeICTaBIIs-
eT co60i1 ctaThy, coOOpaHHbIe yueHrKaMmy I. OpIMHCKOTO K ero 65-JeTHIo.

Tembl aHOHCMPOBaHHBIX ['prHGMITOBCKMX JeKiuit I. OpiuHCcKoro oTpa-

Kal0T OCHOBHbBIE HAIlpaB/IeHNSI CENITyarMHTOBeIe s TeX J1eT>: «CernryarnHra
KaK eBpeicKuii mepeBoj eBpeiickoii Bubmm»**; «Centyaruura: eé pumocodust
repeBoa»*’; «CenryarnHTa M KAHOH eBpeiickoii Bubmnm»*®; «Cenrayrnura
B CBeTe eBpeiicKoit bubmy Kak 3aKOHOIATEIbHOTO JOKYMEHTa»"".

51

52
53

54
55
56
57
58

B GromteTeHe COO6I.LIa)'II/ICb cienymnie HOBOCTU:

. ot I>k. Yapsi3sBOpTa, OMHOTO M3 IJIABHBIX CIIEIINATICTOB 10 TICEB-
nmosmnurpadam, o 6oee uem 470-Tu my6IMKALIMSIX B 9TOI 006/1a-
ctu mexxay 1970 u 1973 rr.%8,

. ot I1. Boprena n3 HopBeruu o roTOBHOCTH TIOJIHOT'O KOpITyca CO-
yrHeHU OmyioHa AeKCaHIPUIICKOTO Ha KOMITbIOTEPHBIX HOCK -
TeJISIX ¥ O TUTAaHMPYEeMOM BBIITyCKe CMMGbOHWUY 10 3TUM COUYMHEHM-
M B 1973 I.; 0 myGuKaIMy B TeUEHMe TISITY JIeT U3AATeTbCTBOM
Brill B 4-x Tomax cumboHum no Tpynam Mocuda dnasusi.

Dos Santos E. An Expanded Hebrew Index for the Hatch-Redpath Concordance to the
Septuagint.Jerusalem: Dugith Publishers, 1973. Cumdonus Sa8uHa XaTya u leHpu Pegnata
6bina u3paHa B Okchopae B 1897-1906 rr. OHa BkAtOYAeT B ceHs He TONbKO MOJHBbIN CMMUCOK
NOKALMIA KaX0ro rpeveckoro ciiosa B LXX (pasymeeTcs, orpaHUYeHHbIX BbIOOPOM pyKonu-
CeMn), HO M CMUCOK UX eBPENCKMX SKBUBANIEHTOB.

Orlinsky H. M. Essays in Biblical Culture and Bible Translation. New York: KTAV, 1973.

Bo MHOrom OHM OCTAlOTCS TaKMMU e U CerofHs — NOSIOXKEHNE, KOTOPOe, MOXET ObITb, afekK-
BATHO onucbiBaeTcsa cnoBamu A. MNMutepcmbl: «Kpusuc B 06nact repMeHEBTUKM... MPUYMHOM
KOTOPOro SBASETCS HEFOTOBHOCTb NPMAATh CEMAHMUKE TEKCTA TO XKe 3HaYeHue, KoTopoe 00bly-
HO Npuaaétca gpopme TekcTax. A. lutepcMa oroBapuBaeTcs, Kak 6bl BO3BPALLASCh K UCXOAHO-
My NYHKTY, K Hauany gestenbHocti I0SCS: «Hayka o CenTyaruHTe Hy)XAaeTcs B Teopuu nepe-
BOJA KaK OCHOBaHUM ANs yBEPEHHOTO 3Kk3ere3uca» (Pietersma A. Messianism and the Greek
Psalter // The Septuagint and Messianism / ed. M. Knibb. Leuven: Peeters, 2006. P. 75).
Orlinsky H. M. The Septuagint as a Jewish Translation of the Hebrew Bible.

The Septuagint: Its Philosophy of Translation.

The Septuagint and the Canon of the Hebrew Bible.

Orlinsky H. M. The Septuagint in the Light of the Hebrew Bible as a Legal Document.
[unHamMnyeckne KONMYECTBEHHbIE NOKa3aTenu, NoAo6Hble 3TOMyY, UMEIOT ABOMHOE 3HaUYeHue:
(1) oHM NOKa3bIBAOT BOBNEYEHHOCTb BCE BOMbLUIEro YMCIa YYEHBIX B 03HAUYeHHYto npobnemMa-
TUKY; (2) BAKOT NOHATD, 4TO €€ 0630p CTAHOBUTCS AOCTYNeEH TONbKO AN KOMaHAHOM paboTbl
C OTpacneBbiM pasgeneHneM Tpyaa, Mpy HaIMuuK a3bika U 06pa3oBaHus, CNOCOBHOro ono-
CpefoBaTh pasHble OTPACAU Apyr AN Apyra.
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3aBepliaeTcs BBITYCK CTaTbEll A. IlMTepcmMbl O HEM3aHHbBIX Tpeye-
CKMX ¥ KOTITCKMX TeKcTax u3 6monmuoreku Yecrepa burti®® (c. 10-18) u ce-
puelt aHHOTaI A

. I1.-M. Borep (P.-M. Bogaert) «I[lepcoHaxk Bapyxa 1 MCTOpUSI KHUTU
Nepemun»® (c. 19-21). Kuura Bapyxa nepBoHavajibHO Mepernm-
chIBasIach B coctaBe Kuuru Mepemun 6e3 OTHeIbHOTO 3ar/aBust
(c. 19). Ucropuueckue netanu Bap. 1, 1-15 aBTop oTHOCUT K 10—
12 rr. H. 3. — BpeMeHM Tpe6GbIBaHMST TIPeICTaBUTENE AMHACTUN
Vpopa nipu puMckom asope (c. 21).

. k. Kopg (G. Caird) «ben Cupa u gaTupoBka CenTyarmHTbi»®! (c. 21—
22). Kak n3BeCcTHO, mpoJIoT rpeveckoii Bepcuy Cupaxa ymoMMHaeT
TIepeBOJI Ha IpeBHErPeUYeCcKuii SI3bIK «3aKOHA, TPOPOKOB M JPYTUX
MJCaHUI», B CBSI3M C YeM BO3HMKAET BOIIPOC, KaKye MMEHHO KHU-
I'M U3 TPEX YacTelt KAHOHA IeICTBUTEIbHO OBLIN YiKe TiepeBefe-
HbI. JJokIagumMK HaXoAUT B TeKcTe Cupaxa mpu3HaKy o6paliieHust
K rpeueckoit Bepcuu KHUT 1 apcers, Mcann, Mepemnn, Mesekn-
wist, 12-Tv MpOPOKOB, BO3MOKHO, [TapannunomeHoH, HO He Uncyca
HasuHa, 2—4 IlapcTs, [IpuTueii. [Toa BOIIpOCOM OCTAaETCS 3HAHMUE
BHYKOM Cupaxa rpeueckoii ITcantupu (c. 22).

. I. OaBuc (G. Davies) «®@parMeHT paHHel pefaKiuu Tpevyeckoii
kaury Ucxom»©? (c. 22-23) — o ponu yHIIMAJIOB, TOUepHUX Tepe-
BOZAOB ¥ MaprUHaJINIA.

e M.XXKunb6ep (M. Gilbert) «CpaBHeHNe UCITOBEIAHNS TPEXOB B KHIUTE
Heemumn 9 u kuure Tlaunmia 3 ®eogorrona»®s (c. 23-25) — dop-
MaJIbHBI KOMITO3UIIVIOHHBII aHau3 6e3 JaIeKO UAYIINUX BbIBO-
JIOB I10 TEKCTOJIIOTUNA.

. H. ®epHangec-Mapkoc 1 A. CaH-Baauiio (A. Sdenz-Badillos) «B mowic-
Kax aHTHoxuiickoro Tekcra CerryarmHThl: “Borpockl Ha BocbMUKHM-
kue” ik, DeomopuTar® (c. 25—27). BoIHeceHHbII B 3aIIaBye JOKIafa
Tpya 6/oK. PeomopuTa HaXOMMUTCS B XOPOIIIel COXPAaHHOCTH, PYKOTIN-
cu IX-XIV BB. MaJio pryKTyMpyIOT, UTO AABAIO OCHOBAHMS OKMUAATD

59 Pietersma A. Greek and Coptic Inedita of the Chester Beatty Library.

60 Bogaert P.-M. Le personnage de Baruch et U'histoire du livre de Jérémie. Aux origines du livre
de Baruch.

61 Caird G. Ben Sira and the Dating of the Septuagint.

62 Davies G. A Fragment of an Early Recension of the Greek Exodus.

63 Gilbert M. Comparaison entre les confessions des péchés de Néhémie 9 et Daniel 3 Théod.

64  Fernandez Marcos N., Sdenz-Badillos A. In Search of an Antiochian Text of the Septuagint:
Theodoret’s «Quaestiones in Octateuchum».
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CTaOWIBHOCTY U OT ero 6moseiickux nurat. OMHaKO «MbI HE MOXKEM
OIpeAeNEHHO PELINUTD BOMPOC O CYIECTBOBAHUM aHTUOXUIACKOTO
TekcTa Kuuru boitus, mcronb3oBasiierocs: @eomopurom» (c. 27).

. K. Kynn (C. Quin) «IlepecmoTp anmokpudmuueckux (IeBTepoKa-
HOHUYECKNX) KHUT, X IIEHHOCTU U aBTopuTeTa»® (c. 25-30).
Ioxa 60rOCTIOBCKIIT; «9KK/IECUACTUYUECKMUE» UTU «BTOPOKAHO-
HMUYeCKye» KHUTY PACIIeHUBAIOTCS B HEM Kak «OydepHoe rocy-
nmapctBo» (buffer-state)®® mesxkmy CioBom Bokunm u Tpaguiyeit
Llepksu (c. 28). OHM TaK>Ke 3aMOMHSIIOT TAKYHY MEXKIY €BPEeiCKUM
Berxum 3aBeTom u rpedeckumM HoBbiM 3aBeTOM, comepsKaT Baxk-
HyI0 MH(pOpMaINIo TI0 Mek3aBeTHOMY mepuomy (c. 30).

. W. CoiicanoH-CoiiHuHeH «Ilepenaya eBpeiicKUX MPULATOUHBIX
OTpeeNUTeNbHbIX MTPeIJIoKeHN B rpeueckoM [IITUKHMKIUM»®
(c. 30-33). B mokinaje mpuBeaeHbl HOACYETH OYKBAIbHOI ITepe-
Jauy U OIyLIeHud IUIeOHa3MOB B riepeBone [Iatukumkmsa LXX.
CooTHolIIeHMe B KaxKI0¥ KHITe 0Ka3bIBaeTCs pa3IMUHbIM, UTO «MO-
KeT ObITh COUTEHO 3HAYMMBbIM».

. V. CrartacopuHr (W. Stinespring) «CocTosiHMe Mcc/ieqoBaHM
CentyarmHThI»*® (€. 33). JJOK/IaOUMK BBICTYIMII B MO IEPK-
Ky Teopuu IMaynst Kane®® o cTUXMitHOM BO3SHMKHOBEHUM TEKCTA
CenTyaruHThI KaK CBOET0 pojia rTapMOHM3aIMM TlepBOHAYaIbHO
He3aBUCUMBIX JIPYT OT APYra rPeueckux «TaprymMoB».

. k. BaiinrpuH (J. Weingreen) «<KoMmmMeHTapuii paBBUHUCTUYECKOTO
tuna B [Iputuax CentyaruHtbi»’ (c. 35-36). IIputun LXX BKITIO-
YaloT B ce6s1 KOMMEHTAPUN B IJIOCCAX, MAEHTUYUHbIE «ITPUHLIUIIU-
aJIbHO, XOTS M He 00513aTeJIbHO 110 COZlepsKaHNI0, 0DUIIMATIBHOMY
PaBBMHCKOMY TOJIKOBaHMIO Bubaum» (c. 35), HampumMep MHTep-
MpeTanust OHOTO CTUXa MIPY OMOIIIY IPYTOTo, B TOM UKC/Ie Ha-
Xopslerocs B apyroi yactu Ilncanus. Takoii iepeBof, [0 MbIC/IN
IOKJIaIuMKa, TIPeCTaBIIsT cOO0I aceKT «ycTHO Topsi» (c. 36).

Quin C. A Reconsideration of the Old Testament Apocryphal (Deuterocanonical) Books and
Their Value and Authority.

Pa3Bsa3HbIN TOH TakMX CPaBHEHWI NPeCTaBNSETCS MHEe NexalluM rae-To Mexay CoCoB-
HO-BOTYMHHbIM YYBCTBOM Y4YEHOIO K CBOEMY MpeaMeTY U HeyAAYHbIM MOMUCKOM HOBbIX GOpM
NacTbipcKoi Nponoseau.

Soisalon-Soininen I. The Rendering of the Hebrew Relative Clause in the Greek Pentateuch.
Stinespring W. The Status of Septuagintal Studies.

Kahle P. Untersuchungen zur Geschichte des Pentateuchtextes // Theologische Studien und
Kritiken.1915. Bd. 88. S. 399-439.

Weingreen J. Rabbinic-Type Commentary in the LXX Version of Proverbs.
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BIOSCS N2 8. (Ocenn 1975). 39 c.

B aTOM HOMepe BIiepBbIe MOSIBISIETCS OTJIaBI€HNE.

C MmecT coobuiany: bubamorexka MUKPOPIIBMOB 3(PUOTICKUX PYKOTIN -
ceit (Ethiopia Manuscript Microfilm Library) nepeBena Ha IIE€HKY 3 ThICSUK
pykomuceit; 1o gaaHbiM M. CToyHa, co60p enmcKonoB ApMsIHCKOI LlepkBu
MPUHSIL pellieH)e B COTPYAHMUECTBE C ApMSIHCKON akaJeMueil HayK Ha-
4aTh KOJUTALMIO PYKOMIMCEN AJ1s1 U3OaHUSI KPUTUIECKM BBIBEPEHHOTO TeK-
CTa gpeBHeapMsSHCKOM bubmum (c. 4)™'; A. IIutTepcma gaBaj 3HATh KOJIIe-
raM O TOM, YTO NIPUCTYIIMUII K aKTMBHOMY M3ydeHuto [Icantupu LXX (c. 9).

Bcrpeua IOSCS, coBMmecTHas ¢ MeskxyHapoIHOI opraHu3aliueit 1o usy-
yennio Berxoro 3aBeta (I0SOT), cocTosutach B aBrycre B auHoypre. Bee mgo-
KJIa7bI ObUIM Y3KOCTIeIMaTbHbIMMU (HaTIp., H. ®epHangec-Mapkoc «IlepecmMmoTp
TeKcTa 3-Ji MIaBbl ITPOPOKa ABBaKyMa B pyKomycy 6ubmoTeku Bap6epunm»)’2.
HuTepec 60/1ee 06I1Iero MeToI0JI0IMUeCKOro Mpoduis IpeacTaB/seT Te3UC
u3 goknazna k. lToBapaa o Bapuaiusx Tekcra CentyarnHTh” (c. 11): «HacTo
TaM, T7ie 60NbIIMHCTBO cBUAeTeNel [Tekcra LXX] akkypaTHO nepenator MT,
Bapuauys (MHOTJA O34 HSS C TOUKYM 3peHMs Bo3pacTa pyKOIMCK) OTpaska-
eT HeMaCOPEeTCKUI1 OPUTHUHAII».

Taxoke B HOMepe TIOMEIIeHbI B CAMOCTOSITeTbHbIE TTYOIMKAINA:

. coobmenyue [Ik. BeBepca o ré TTMHTeHCKOM ITpoekTe m3ganmst LXX
(c. 19-23) npepcTraBsieT coO0¥ MOMBITKY CENTYarTHTOBENEHMS CIe-
JIaTh CBOY METO/bI MTOHSITHBIMY JJIS1 PACIIUPSIIONIEroCs Kpyra um-
Taresneii 6tomnerens. Umes I1. me Jlarapma — pas3aennThb pemakiimm
OpureHa, cB. JlykuaHa u Vicuxuis ¥ OIyOIMKOBATh UX, YTOObI BITO-
CJIeICTBUY PEKOHCTPYMPOBATh ITePBOHAYAIbHBIN TEKCT LXX, — OblIa
OCHOBaHa Ha COOBOIIEHNM 0 HUX OJDK. lepoHMMa B ITPOJIOTe K Iepe-
Bomy KHUT I[TapanumomeHoH (c. 10). Co BpemeHeM 3Ta 3amava Oblia
MPU3HaHA TEXHUUECKM HeOCYIIeCTBUMO Y TeEOPETUUECKH JIOKHO
TOCTaBJIEHHO, TOCKOIbKY PeaKIIVii OKa3aaoch 60IbIIle TPEX (TTPH-
TOM UTO MCUXMEBCKasI TaK 1 He OblIa BbIZe/IeHa), a ITeperieTeHust

71 JTOT NPOEKT, KaK 1 NpoeKT brubnnm LepkoBHOCNABSHCKOM, 4,0 CUX NOP OCTAETCS peann30BaH-
HbIM TONbKO (parMeHTapHo.

72 Fernandez Marcos N. The Barberini Text of Habakkuk Il Reconsidered. He npuBoxy nonHbii
CMUCOK HA3BaHMI AOKNALOB AN KAXKA0r0 HOMEPA, T. K. UX aHHOTaLMKM — CBOEro poaa npobbi
nepa nepep pasBEépHYTbIMU NYBIMKALMSMU B XXypHanax; Leb Hactosiwero o63opa He B CO3-
naHun onmcy HomepoB BIOSCS (nponucTtaTe U CaMoCTOATENbHO A5 YATATENs He COCTaBUT
TPYAQ), HO B PpaCCMOTPEHMM MArnCTpanbHbIX MMHKUIA pa3BuTus npoekta IOSCS.

73 Howard G. Septuagint Variants Reflecting a Hebrew Vorlage.
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MeXAy HUMM He JaBa/ii HaJleXK[Ibl Ha OKOHUYATeIbHYIO Cernapaluio.
Vuenuk I1. me Jlarapga A. Panbdce B 1908 1. ocHoBasn Septuaginta-
Unternehnen. Pabora pasgensiachk Ha Tpyu 3Tara: cooupaHue Ma-
Tepuanos Ha hoTorpadusix u B MUKpodopmax; mporeneBTUIecKme
uccIenoBanus (KaKoBbI yIioMMHaBIecs: panee MSU); my6imka-
LIMST KPUTUYECKM BBIBEPEHHBIX TEKCTOB C «ITOJTHBIM aIlltapaToM».
B I'éTTuHreHe, B MHCTUTYTE, CYIIECTBYIOIEM Ha BEPXHEM STaKe
YaCTHOTO JoMa Jlarapza, CKOmIOCh GOJTbIlle BCETO B MUpe MaTe-
puasioB 1o LXX (c. 20). IIpon3BoaMTCS KOIAIVS BCEX JOTyTeHOep-
TOBCKMX MaHYCKPUIITOB. [IOTOM eIli€ 1Ba KOJ/IaTOPa BIUMTHIBAIOT,
OoTMevasi Bce TPYIHOCTY B 0COObIX KOMMEHTapusx. 3aTeM q06aB-
JISTIOTCST KOJUTAI[MM C ManupycaMy U CBITOOTeUeCKMMU IMTaTaMu
u3 bubmu. HakoHer, pegakTop 6epéet Ha ce6s1 OTBETCTBEHHOCTh
3a KpUTUYECKUIT TEKCT («ApeBHeast hopma TeKCTa, OCHOBAHHAsI
Ha KOJ/UTALMSX Y HAIllleM 3HaHUY TPeUeCcKoro SI3bIKa, YIIOTPeOIsIB-
merocs B Anekcangpum B I11-1 BB. 10 H.3.») U anmapart (c. 21). Bce
PYKOITMCH — CJIOSKHBIE TI0 COCTaBY; MHOTA OTAe/IbHbIe KHUTU SIB-
JISTIOTCSI TeK3arTapuueCKUMM MU JTYKMaHOBCKUMM I10 ITPeMMYyIIe-
cTBY (C. 22). Henb34, 3axitovaet [Ik. BeBepc, BepHYTHCS KO Bpeme-
Ham I. CBuTa 1 M3IaBaTh OTAEIbHbIE KOIEKChI' (C. 23).

. craTbst Oiirena Yinbpuxa (Eugen Ulrich) u3 yuusepcurera Hotp-
Iam o cBs13u Mmexay CenTyarmHTOM M KyMpPaHCKOM PYKOTIMChIO
kH. Camywiia u3 4-7 nemepsl’® (c. 24-39) MOCBAIIEHA TEKCTONO-
ruJeckoii mpobieme kaur Camymia. HeKpuUTHUeCKMM OTHOIIEHN -
eM O/ok. MepoHnMa K mosuiiuy OpureHa o0bsICHSIET aBTOP ITpe/ -
IMOYTEeHMeE, OTIAHHOE MM eBPeiiCKOMY TeKCTY (C. 25), B TO Bpems
Kak B mepesoge 1-2 Ilap. LXX cinemoBanu 6ojiee paHHe «maje-
CTUHCKOM Tpaguuum» (c. 26). Comiacue 1 Hecornacue rpeueckoro
TekcTa ¢ 4Q COOTHOCATCS KaK 7%2 1 1, YTO TOBOPUT O «3HAUUTEIBHO

M3paHue oTaenbHbiX KOAEKCOB (T. H. AUNIOMATUYECKOE) CUMTANOCh OAHO BpeMs «BpuTaH-
CKMM» B MPOTUBOBEC KHEMELIKOMY», OCHOBAaHHOMY Ha npuHumnax 1. ae Nlarapaa. B annapate
[laBaNMCb Pa3HOYTEHMS U3 PYKOMUCHOW TPaaMLMU, HO OCHOBHOM TEKCT BbIGMpPaAncs no Kpute-
pYSIM COXPAHHOCTM M ApeBHOCTH. Takoit METOZA, N0 MbIC/IU TETTUHIEHCKMX YYEHBIX, OCTABAS
C/IMLIKOM MHOFO€ Ha BOJO HEKBASIMMULMPOBAHHOMO YMTATENS, HE MMEIOLLEero NnpeacTasne-
HWS1 06 UCTOPUM PYKOMUCEN U UX B3aUMOOTHOLLEHMI. XOTS KpUTUUECKOE U3AaHUE U CO3aET
TEKCT, KKOTOpOro Hukoraa He 6binox» (Dafni E. J. Theologie der Sprache der Septuaginta im
Horizont des altgriechischen Schrifttums und Denkens // Journal for Semitics. 2009. Vol. 2.
P.447), BCé e oHO MMeeT Hosblie OCHOBAaHUI CYMTATLCS HAN3KMM K TOMY, 4TO 6bIN0 paHblue
BCero (pa3yMeeTcs, TOIbKO Ha MUCbMe).

Ulrich E. 4QSam?® and Septuagintal Research.
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60J1e€ TECHO CBSI3Y ETUIIETCKOI U ITAJIECTUHCKOM TPaaUIINiA, YeM
TOV MY MHOW U3 HUX U MaCOpPeTCKOoW» (C. 33). B craTbe Takke
TIPUBOJIATCS JOKA3aTeabCTBA TOTO, UTO Mocud dmaBuit MCIIONb-
30BaJI TEKCT KHUT LlapCcTB, M3BECTHBII HAM B OCHOBHOM Kak JIy-
KMAHOBCKasl peJaKiusl.

BIOSCS Ne 9. (Ocenn 1976). 58 c.

[pencenaTenb OpraHU3ay COO6IIAN, UTO IIPOEKT MO CO3/TAHNIO JIEKCUKO-
Ha OCTAHOBMJICS (C. 2), BUIMMO, B CBSI3M KaK C TEOPETUYECKUMM, TaK U C pu-
HaHCOBBIMM TpyaHOCTsIMU. Bamanc IOSCS, OTYET 0 KOTOPOM Ka3Hayeil ak-
KYpaTHO, ITI0 BCEM CTaTbsIM AOXOMIOB ¥ PACXOA0B, ITyOIMKOBAI B KaKIOM
HoMepe, Ha 27 oKT6pst 1975 1. coctaBwmt $1106 1 Ha TPOTSIKEHUM [TOJITO-
r'o BpeMeHM Koj1e6asIcsi OKOJIO 3TOI OTMETKH, UTO TOBOPUT 00 OTCYTCTBUM
B3PBbIBHOTO IIPM/IVBA HOBBIX WIEHOB, XOTSI OpraHm3aliusi, KOHeYHO, IT0CTO-
SIHHO pacIIpsIach.

V3 HOBOCTe} B 3TOM HOMepe — usnanue I. emmurom (G. Delling) pa-
Hee aHOHCUPOBAHHOJ 6M6IMorpaduu 1o Nymeo-3JUIMHUCTUYECKON 1 MesK3a-
BETHOJ TUTepaType’®, B KOTOPOI pasze, MOCBSIeHHbIl peBHerpeueckmum
nepeBogam bubnuu («Septuaginta, Aquila, Theodotion, Symmachus»), 3a-
HUMaeT cTpaHuiibl ¢ 98 o 114; a Takke miaHbl mpoBeneHust Bcrpeun IOSCS
B [€éTTHUHTreHe B aBrycTe.

Hanee ceAy0T aHHOTAMY TOKIA0B, TPOUUTAHHBIX HA HOSOPbCKOM
BcTpeue 1975 r. B Unkaro.

. K. Kokc (C. E. Cox) 13 TOpOHTO — 0 KpaTKUX UTEHUSIX B APEBHEM
nanupycHom Tekcre LXX'’) KoTopble, ITO-BUAMMOMY, OTPakatoT
IpeBHemMit TekCT repeoga (c. 10).

. O.ToBapg (O. Howard) u3 LiuunuaHat. «®@parmedT 12 pyKomm-
cu 11Qtg]b u xuura Mosa CentyaruHTsl 29:7-16»"8 (c. 10-11) —
aHOHC JToKJIaza 6e3 pacKpbITUS TE3UCOB aBTOPA.

. C. JleBuH (S. Levin) us Holo-Mopka. «<HenepeseeHHbIe eBpeii-
ckue cioBa B CernryaruaTte»” (c. 11). Y ApeBHMUX TOJKOBHMUKOB

76  Delling G. Bibliographie zur judisch-hellenistischen und intertestamentarischen Literatur
1900-1970.

77 Cox C. E. The Shorter Readings of P. Fouad 266 (Rahlfs 848) in Deuteronomy Which Equal
the Hebrew.

78  Howard O. Fragment 12 of 110tgJb and the Septuagint of Job 29:7-16.

79 Levin S. Untranslated Hebrew Words in the Septuagint.
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MOTJIV OBITh YEThIPE IMIPUYMHBI [JIS1 OCTaBJIEHNS €BPEJiCKOr0 TeK-
cra 6e3 mepeBona: He3HaHMe; OTCYTCTBIME afeKBATHOTO SKBJBA-
JIEHTa; PeJIUTMO3HOe YIIOTpeOIeHe CJI0Ba B CYIIIEM BUE; CTATYC
€ro KaK MMeHY COOGCTBEHHOTO M/IY Ha3BaHMSI.

. JI. Tlepkuc (L. Perkins) 13 ToponTo. «ECTb 7111 C/1e1bI €BpeiicKOit pe-
nmaktypsl B [Tammupyce dyana 2662»% (c. 11-12). [Tanupyc Dyan 266,
comlepsKaliuii 6OJBINYIO YacTh BTOPO¥ MTOJIOBMHBI KHUTM BTOpO-
3akoHMs LXX, matupyercs: cepeanHoii I B. 1o H. 3. U yxke comep-
SKUT MIPU3HAKY PeJaKTVMPOBAHMSI TEKCTA B BUIAX €ro IPUbIVKe-
HUS K €BPeiCKOMY OPUTMHAITY.

BBIITyCK 3aBepIIaeTcst IBYMSI CTATbSIMU

. 9. ToB «HeKoTOpbIe Pa3MbILUIEHMS O JIEKCUKOHE CerTyarmHThI»S!
(c. 14-46). B ctaTbe pa3BEPHYTHI APTYMEHTBHI B IT0JIb3Y 3HAUMMOCTU
LXX gyis uccmenoBanmii Betxoro 3aBeTa, MexK3aBETHOM JIUTEPATYPhI
n HoBoro 3aBera (c. 15-17) 1 060cHOBaHMEe HEOOXOIMMOCTH JIEKCH -
KoHa. YcrapeBiuuii Tesaypyc M. IllneiicHepa®? conepskuT TaTUHCKIMi
riepeBof, (pakTUUeCKM He CTOBKO CAMUX I'PeYeCKUX CI0B, CKOTbKO
UX eBpeicKux sKBMUBaeHTOB 1y1st LXX 1 Tpéx; oH ObII COCTaBJIEH
elié 10 «3MoxXalbHbIX pabor Jeiicmana (1895-1910) o 6mmusocTu
I'PEYeCKOTO SI3bIKa BUOMMM K SI3BIKY SJITMHO-ETUIIETCKUX TaIpy-
coB» (c. 19). T. Jlugmenn u P. CKOTT UacTo TaKKe OMMOOUHO Tepe-
BOIAT ci1oBa 13 LXX ¢ onopoit Ha MX MHUMbIe 5KBUBaIeHTbl B MT
6e3 yuéra HesaBucumoro Vorlage (c. 19-20). I3b1k CenTyarmMHTh —
repeBOAYECKIii, IeKCeMbI — He IPUPOJIHbIE C/I0BA, HO SKBUBAJIEH-
ThI; 3TO JIJIA€T €T0 CTOJIb MHTEPECHBIM U TPYAHBIM (C. 25). Takoit
XapakTep si3bIKa He TT03BOJISIET ITPEeAIIOUNTATh BHEIIIHEe CBUIeTeNb-
CTBAa O JIEKCMYECKMX 3HaUeHMSIX BHYTPeHHUM (C. 34). Kaxxmas nek-
ceMa JTO/KHA OBITh OIMMCaHa C TOYKM 3PEHUST IBYX YPOBHET CMbIC-
Jla: M3HAYa/IbHOTO TPEYeCcKoro ¥ MpUIAaHHOrO el TepeBOAYMKOM
(c. 39-40). Hy>kHO OyeT aHaIM3MPOBATh Y YUUTHIBATD ITPUEMBI T1e-
PEeBOUMKOB: HaJie/leHe MMM (JIOBA pa3HbIMM 3HAUEHUSIMI ; CITydan
repenayy OHOTO eBPeiCcKOro C/IoBa OJHMUM I'pedecKiM BHe 3aBU-
CMMOCTY OT KOHTEKCTa («CTepeoTUNIM3aLsI»); IeEPEBOL, B 3aBUCH-
MOCTH OT MIOHUMAaHMS KOPHSI CJIOBA («3TUMOJIOTU3AlsI»); CO3AaHMe

Perkins L. Is There Evidence of Hebrew Revision in P. Fouad 2667

Tov E. Some Thoughts on a Lexicon of the LXX.

Schleusner J. F. Novus thesaurus philologico-criticus sive Lexicon in LXX et reliquos interpretes
graecos ac scriptores apocryphos Veteris Testamenti. Leipzig: Weidmann, 1820-1821.
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Heooru3MoB (c. 34-38). B rmaHe o6béma jiekcmyeckoit nudopma-
uyy 3. ToB IpedjiaraeT OpMEHTUPOBATHCS Ha CJIOBAph B. Bayspa®
(c. 21). OH yrnoMMHaeT KaK aKTyalIbHYIO, HO «<MaJIOPEaTVCTUUHYIO»
Teopuio 0 s3bIke LXX 11 HoBoro 3aBera Kax «s13bike CBgToro lyxa»
(c. 22)3, SI3bIk LXX — sI3bIK TIepeBOAA, JIUIITh B PeIKNX CIydastX
3TO «eTUIETCKUI rpeueckuii». CylecTBOBa JiX «eBPeiCcKuii rpe-
YeCcKUit», ey He MUMETb B BUAY PSifia TEXHUUECKUX TEPMUHOB —
MbI BOOOIIIe He 3HaeM (C. 22—23). JleKcuueckoe 3HaUeHe B TAKOM
s13bIKe OT/IMYAeTCs OT [IPOCTO CJI0OBAPHOTO 3HAUYEeHM S : B HEM 3aKJIIO-
YyeHa MHTEHIVS IlepeBorumKa. Harmprumep, 0OVOIG Kak 9KBUBATEHT
X2¥ — «BOVICKO», HO He «cuiiax (. 23)%. CenTyarnHTa CJIOKHOCOCTAB-
Ha. Harpumep, mepeBoi UMeHM *T¥ Kak ikovog B Pyd. 1, 20-21 ectb
TIepeBOf, IIKOJTbI» kaige, OTpaskaroIIyii TPAIMUIIMIO €T0 TOHVMAHMS
KaK 7-Y («TOT, KTO JOCTAaTOYeH») (C. 25). 3. TOB mmpeyiaras He BKITIO-
YyaTh B COCTaB JIeKCMKOHA Bapuauyu Akuibl 1 kaige-®eonormoHa,
KOTOPbIe, IT0 er0 MHEHUIO, BOOOIIEe He TIePeBOAVIIN, & «VCITOTb30-
BaJIM IpevecKye CJI0Ba-CUMBOJIbI, yKa3bIBas MM Ha COOTBETCTBYIO-
11yie eBperickye ¥ apaMericKye CI0Ba», TakK UTO TEKCT ITOTyJasIcs ya-
CTO «HETIOHSTHBIM [1J151 HETTOCBSILEHHOTO YMTATeIs, He MUMEIOIEero
IOCTyIIa K eBPEiiCKOMY SI3bIKY». AKIJIa, ITI0 MbIC/IM J. TOBa, mepeBo-
JUT MW7 KaK KEPOAOLOV He C 9K3eTeTUUECKUM YMBICJIOM, & IIPOCTO
B CTPOTOM COOTBETCTBUU C ITEPEBOAOM ¥ — KEQOUAN. ToMbKO TTe-
peuncieHye SKBUBaJIEHTOB He CO3Ia€ET CJIOBapsl, 3TO JIUIIb MHIEKC,

Bauer W. A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature.
Chicago: University of Chicago Press, 1957. TpeTbe n3naHue Bbiwno 8 2001 r.

JTa naes BocxoauT K PyduHy, 6/mK. ABryCTUHY U, KakK HU CTpaHHO, 6mk. MlepoHuMy, KoTopbii,
CTaBs MOA COMHeHWe KayecTBo nepesopa LXX, cumtan nopsnok cnos B CeAweHHOM [ucanum
«TauHCTBOMY («mysteriumy»: Hieronymus. Epistula LVIl. Ad Pammachium. 5 // PL. 22. Col. 571).
PaccmaTtpuBaemas yepes npusmy BepbanbHoM Teopun 6OroLyXHOBEHHOCTU, OHA MPUBOAUT
K abcypay B CBS3M C HEBO3MOXKHOCTbIO M36exaTb BApMaTMBHOCTU YTEHWIA CBALLLEHHOTO TeKCTa
1 A0 KOHLUQ OTAENUTb CNoBO boXMe OT MorpeLiHocTelt ero YenoBeyeckon nepesayn; Ho eciu
MMEeTb B BUAY CTUb, 4151 KOTOPOFO YacTHbIE BYKTYaLMK He CTONb CYLLECTBEHHbI, U MPUHSATL ero
6€e3bICKYCCTBEHHOCTb HE 33 0COBOro poJa UCKYCCTBO, @ 3a BOMJ/IOLLEHWE NMPUHLMNA KCAbILLY —
nepenato», Takoi noaxon, OyAeT «ManopeanucTUUHbIMY Y)Ke He CTOMTbKO C HAy4YHO-HeWTPanbHOW,
CKOMbKO C MUPOBO33pPEHYECKU-CEKYNSPHOM TOUYKM 3peHus. B Hay4HOM nnaHe HeT npuHumMnu-
aNnbHOro PasnuuMs Mexay BocnpusteM s3bika LXX kak «becnpelLieneHTHOro nepeBoayecko-
ro» U Kak «s3blka CeaToro [lyxa» — 3T0 BONPOC INLLb OMHOWEHUS K CBSLLEHHOMY TEKCTY.
[laHHbIM NpuUMep NpencTaBAseTcs MHEe CNOPHbIM. [leCTBUTENbHO, R2¥ — «BOWCKO®, HO CYM-
Tan I NepeBoAYMK «BOWCKa» (NiXk3Y) focnoaa NuLb ONOMYEHUEMY AHTEN0B, MW OH OTHO-
CUN K HUM TaKXKe CTUXMUU, TPUPOAHbIE SBNEHUS, AbIXaHWe BCEX COTBOPEHHBIX CYLLECTB U T.M. —
«CUIbI» B LUIMPOKOM CMbIC/e AeMCTBYOLMX MPUYMH — BOMPOC HE CTONb OJHO3HAYHBIN.
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KaKoB MHAEKC K AKuiie Peiinepa-Tépuepa® (c. 31). IIpu moarotoBke
JIEKCUKOHA HeOOXOIMMO BKITIOUNTD BCe KHUTY LXX 1 pasHOUTeHMS],
KpOMe TeX, YTO I10f, acTepuckom. ViieanbHbli cioBapb HEBO3MO-
>KeH; 4aCTh MaTepuasa 13 TpEX BCE-TaKu BOWIET B HET0, B YaCTHO-
CTU, U3 TIPEATIONOXKUTENIbHO CBSI3aHHOTO CO MIKO/IOM AKMUIIBI TIepe-
Boga Kuuru Ekkiecnacra (c. 33). ITo mbiciiv . ToBa, ciioBapb 6yaeT
CITY>)KATb OHOBpeMeHHO cuMboHmeit (c. 42).

. M. K. TleTepc n3 yHuBepcuteTa KnmsaeHAa 0 eHHOCTY ITeYaTHBIX
U3OaHMIi KOIITCKOTro 60xeitpckoro Tekera IIaTukHmkus®’ (c. 47-58).
CornacHo ITetepcy, mepsbiit usgatens Iasun Yusnkuuc (D. Wilkins)
B 1731 I. UICIOPTWJI TEKCT, BHECS B HET'O MCITPABAE€HMSI IO HEKOTO-
pbIM rpeueckuM Tekcram; I1. ge Jlarapr ke B 1867 r. mpocCTo ne-
pemsgan YiikuHca. Takum 06pa3om, KOPPeKTHOE U KPUTUIECKU
BbIBEPEHHOE MMeYaTHOe M3JaHye KOMTCKOTro [ISTUKHUKHUS el
SKIET cBOero yacass.

BIOSCS N2 10. (Ocens 1977). 61 c.

K aTomy rogy mpe3uanym opraHu3alum COKPaTUICS : 0 COCTAaBUIIN TIpe]i-
cemaTtenb [IXK. BeBepc, 3amecTuTesb npencenatens I. OpanMHCKNI, cekpe-
Tapb A. [lutepcma, kasHaueii O. Yibpux, pegakrop I. ToBapz. 3aTo criucok
YJIeHOB OpraHmu3auum® 3aHsuT IeBsSITh CTpaHull (. 52-61). IHbIMU coBa-
MM, ITPOM30IIJIO TIpeBpalieHne HeOObIIOro Kiydba eqHOMBIIIIEHHUKOB
B MEeXAYHAPOIHbI HAYUHBII COHO3.

Brommerens coobrmas o pabore K. Kokca (C. E. Cox) 1o pyKOBOICTBOM

IIx. BeBepca Ha, myccepTanyesi o TeKCTOJIOIMYEeCKIM CBSI3SIM IpeBHeapMsIH-
CKOTO TeKcTa BTopo3akoHMsI; 0 CKOPOM 3aBepIlleHUY ITOATOTOBKM I TTUHTEH-
ckoro Tekcra Uncen 1 Bropo3akoHust; 06 M3TaHMM HOBBIX KHUT U cTaTein™.
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Reider J. An Index to Aquila Greek-Hebrew, Hebrew-Greek, Latin-Hebrew; with the Syriac and
Armenian Evidence / comp. and rev. by N. Turner. Leiden: Brill, 1966.

Peters M. K. The «Value» of the Bohairic Printed Editions.

A Critical Edition of the Coptic (Bohairic) Pentateuch nog, pepakumeit noknagunka, MensuHa
MeTepca, 6bin0 M3aaHo Society of Biblical Literature B cepumn Septuagint and Cognate Studies
B 1983-1985 T

«lOSCS directory» — BUAMMO, B 3HAYEHUM «aapECHAs KHUray.

Gooding D. W. Relics of Ancient Exegesis: A Study of the Miscellanies in 3 Reigns 2. Cambridge:
University Press, 1976; The Book of Baruch: Also Called | Baruch (Greek and Hebrew) / ed.,
rec.and trans. by E.Tov. Missoula (Mont.): Scholars Press, 1975; Orlinsky H. M. The Septuagint
as Holy Writ and The Philosophy of the Translators // Hebrew Union College Annual. 1975.
N2 46.P.89-114; Van der Kooij A. Die Septuaginta Jesajas als Dokument judischer Exegese.
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k. Yapii3sBopT, npeacenatenb MexXxayHapoOgHOIO LieHTpa U3yYeHUs
IPEeBHEeNMIIMX XPUCTUAHCKUX UCTOUHUKOB (International Center for the
Study of Christian Origins) B YuuBepcurere JIptoka (lapem), M3BeIas KoJ-
JIeT 0 MacIITaOHBIX ITPOEKTax MepeBOOB artoKpM(OB 1 mceBao3mUrpadoB
B CIIA, Tepmauuu, Inounun, Uspaune, Ucnanuu, Janun (c. 11-21). ITo ero
OIIeHKe, «peHeccaHC MHTepeca K arokpudam u ricepgosnurpadam rmpuoob-
PEN MeXIyHAPOIHbIN U GecripelieleHTHbBIN xapakTep» (c. 21).

BbIMyCK TPaAUIIMOHHO 3aBePILAeTCs CTaThSIMM:

. P.IlIyrT (R.]. H. Shutt) n3 Bycrep-komiemka. «3ameuanus Kk [Tncbmy
Apucresi»®! (c. 22-30). ABTOp uccieqyeT: a) OTHOIIEeHME K «I[T1ucbMy
Apuctes» Mocuda dnasus; 6) BOIpoc, YTo uMeeT B Buay [lceBmo-
Apucreii, ropops B raBe 30 «IIncbMa» O «TIIATeIbHO Mepenn-
CaHHBIX PYKOIMUCSIX» B AJleKCaHAPUIICKOi 61OIMOTeKe: OPUTH-
HaJl eBpeicKoro Tekcra Topbl UM ero ApeBHeNIINI TpeuyecKui
riepeBop? O6a BoIIpoca 0CTal0TCsI 6e3 OKOHYATETBHOTO PellieHMs.

. K. Kokc. «Tekct Broposakonus y ¢B. Kupuiia AjiekcaHapUiicKoro»®
(c.31-51). Texct cB. Kupwia He BocxoauT K «I'ek3aruiam» OpureHa
(c. 49). OH 6mske BCero K BaTukaHCKOMY KOIEKCY, MHBIMU CJIO-
BaMM COXpaHsieT MHOT'Me YepThbl IepBOHa4Ya/IbHOM CenTyarnHThl,
YTO HE UCKJIIYaeT HaJAuuMs B HEM YTE€HUI U3 OTpeakTUPOBaH-
HBIX BapMaHTOB (c. 50).

BIOSCS N¢ 11. (Ocens 1978). 68 c.

B Hauaite aroro Brimtycka K. Kokc onoseniaer, uto eget B CCCP (EpeBan)
Ha 10 mecs1eB o HayauHoMy 06mMeHy Mexkmy CCCP 1 Kanamoii aJist paboTsl
B MaTeHajapaHe Haj, JOKTOPCKOIL AyccepTalueit mo TeKCToIOrum JpeBHe-
apMSIHCKOJI Bepcuyt BTopo3akoHMsI.

Paccka3bIBaeTCsI O BBIXOE B CBET HAYUHBIX PAOOT, TOCBSIIEHHbIX TET-
TUHTE@HCKOMY ITPOeKTY M3naHus CenTyarnHThl 1 epeBomy kKuury Mosa LXX®.

Einige Notizen zu LXX-Jes. 7 // Ubersetzung und Deutung. Studien zu dem Alten Testament
und seiner Umwelt A. R. Hulst gewidmet von Freunden und Kollegen. Nijkerk: Callenbach,
1977.P.91-102.

91  Shutt R.J. H. Notes on the Letter of Aristeas.

92 Cox. C. E. Cyril of Alexandria’s Text for Deuteronomy.

93 Hanhart R., Wevers J. W. Das Gottingen Septuaginta-Unternehmen. Gottingen: Vandenhoeck
& Ruprecht, 1977; Heater A. H. A Septuagint Translation of the Book of Job. Diss. 1976. (31a
aucceptaums byaet onybnunkosaHa B «Catholic Biblical Quarterly Monograph Series» B 1982 1.
nog 3arnaeneM «A Septuagint Translation Technique in the Book of Job»).
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[To coobmennto Mapka ®@umonenko (M. Philonenko) n3 ®panunn,
nop pykosoactBoM AHape [romnoH-Commepa (A. Dupont-Sommer) roro-
BUTCS «IT€pBOE MOTHOE U3aaHNe rceBaoanurpadoB Ha GpaHITy3CKOM SI3bI-
Ke» (c. 14) — TpeTuit Tom cepun «Bible de la Pléiade»’* nmon HasBaHueM
«Mexx3aBeTHbIe [TcaHmus» (Ecrits intertestamentaires). Kpome Toro, aHoH-
CUPYeTCsI IPeICTOSIIMIT BBIXO, B CBeT cuM(OHMM Ha TpevyecKue MceB/1o-
snurpadbI®, HaJ, KOTOPOIi YKe B TeUEHMe MSITHAAIATY JIeT paboTaeT Ajb-
6ep-Mapu [lenn (Albert-Marie Denis) B Beixbrun. Ilpunaraercs onucaHue
6ymymieit cuMdoHny Ha PPaHITY3CKOM SI3bIKE C ITPU3BIBOM K KOJIJIETaM OKa-
3aTh ITOMOIIb KPUTUKO ¥ COBETOM.

BHyTpu BeitTycka P. XaHxapT npecTaBiisieT CBOM KOPPEKTUBBI B HY-
MepaLMIo NanMpycoB U3 KaTauora, u3ganHoro Mosedom Bad XanbcTom®
B 1976 r. B [lapuke, BHECEHHbIE HA OCHOBE TETTUHIE€HCKOIO CIMCKA PYKO-
mmceii LXX (c. 11-13). [Tyonukaiysg XaHxapTa TOBOPUT O TOM, UTO B 3TOT
nepuon BIOSCS nocteneHHO MpeBpaliaeTcss U3 OTYETHOTO TOKYMEHTa
B KOJUIEKTOP aKkTya/ibHOI HayuHoi nHbopmaiuu. [llmpokoe pacmpocTtpa-
HeHMe GI0JUIETEHS JIeNIajio ero YIOOHBIM CPeICTBOM it OOMeHa el B He-
OoNbIINX 06bEMAX, TAKMX, KaK, B YACTHOCTH, KOPPEKTUBHI K y3Ke OIyO/Ii-
KOBAaHHbBIM TE€KCTaM.

Ianee Ha CTpaHMIIAX BBITyCKa TMOSIBISIIOTCS 3a4aTKU OCTPOI IUCKYC-
CUM TI0 TeMe paboThbl HAJ JeKCMKOHOM LXX — camMoii sKMBOTpemnentyieii
IIJISI OpraHM3aIMi C Havasia eé CyIieCcTBOBaHMs. TO cTaThst Mo3eca CUIbBbI
(Moises Silva) u3 BectmonT-Ko/utemska B Canta-bapbape «Omnucanue cmMbicia
C10B B ieKcuMKoHe CenTyarnHThI» (c. 19-26). M. CuibBa HamazaeT Ha 1o-
3unyio 3. ToBa, 0603HAYEHHYIO B TPEIBIIYINEM BbIITyCKe. J[eiiCTBUTENbHO,
Ha ¢oHe ontuMusMa 3. ToBa uaeu M. CUJIbBBI 3BYUaT IIPSIMO ITPOTUBOIIO-
JIOSKHBIM 06pa3oM. OH HAaUMHAET C Te3¥Ca O TOM, UTO CO3/IaHMe CJIOBApSI I1e-
PEBOIUECKOTO SI3bIKAa — 9TO CU3UGOB TP, 0COOGEHHO B CBETE COBPEMEHHOIA
JIeKCUKooruu Booobite (c. 19-20). Takoit cjioBaphb B Maease JOMKeH ObLT
ObI CTPOUTHCS He TI0 a/iaBUTY, HO I10 MTapaiurMaTUIeCKUM Ipymnam (c. 22).
OpHako Ha IpaKkTHUKe MOJ00HbIN TOAXOA, CAUIIKOM TpyaeH. [Ipogomskas Kpu-
TUKY ONITMMM3Ma Kosier, M. CiibBa MOAUYEPKMBAET, YTO caM O. TOB B CBOe

94  06o3HaueHue «Bible de la Pléiade», no-Buanmomy, owmnboyHo. Peub naét o «Bibliothéque
de la Pléiade» — cepuu nuTepaTypHbIX NAaMATHUKOB CaMOr0 Pa3HOro PoAa, BKHOUYAs TEKCTbI
CesaweHHoro lMucanus.

95 Concordance des pseudépigraphes grecs d’Ancien Testament / ed. A-M. Denis, Y. Janssens.
Louvain-la-Neuve: Université Catholique de Louvain, 1987.

96 Haelst J., van. Catalogue des papyrus littéraires juifs et chrétiens.

97  Silva M. Describing Meaning in the LXX Lexicon.
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roc/iegHel cTaTbe aKIeHTUPOBAJ MMPOOIeMy «BbIOOpa» ITepeBOIUMKOB.
[leiicTBUTEIBHO, «CMBIC] HEJIb3SI pacCMaTpyUBaTh 63 yuéTa BO3MOKHOCTY
BbIOOpA» (C. 23). ViHaue roBopsi, CMBIC/ He JaH CJIOBY HEKOI ITpeaBapuTesTb-
HOJI CUTYyallMeii, a 3a7jal B IIpoliecce mepeBofa (KOHEUHO, He 6e3 0CHOBA-
HMSI, HO 4aCTO 6€3 TOT0, YTO MOYKHO ObIJI0 ObI CUMTATH 00CIMAMOUHBIM OCHO-
BaHMEM). B KauecTBe MpremMiIeMOro MeTosa paboThl C TAKMM MaTePUaIoM
M. CuiibBa npepjiaraeT u3ydyeHue CJI0B-KOHIENTOB, TOCTaBI€HHBIX B OIIIO-
3ULMIO APYT K ApyTY (C. 24). [1o ero olieHKe, Ha CO3AaHNMe JIEKCMKOHA T0JIK-
HO YTV He MeHee MSITHAALIATy JeT (C. 25).

Cratbst H. ®epHangeca-Mapkoca o TekcTe BOCbMUKHVKMST, KOTOPBIM
TTo/1b30Basics 61k, Peomoput® (c. 27-43), xapakTepusyeT 6M6eiCKIiT TEKCT,
K KOTOpOMY o6pariancst 6/ok. PeomopuT, Kak «aHTUOXUIICKUI TEKCT, BKITIO-
Yalonii B cebst moreK3aruiapuueckuii, XOTs yske MOABePrHyThIii HEKOTO-
poit peBU3MM CyOCTpaT, U 6oJsiee TIO3THME CTI0M OTPEIAKTUPOBAHHOTO Ma-
Tepuana» (c. 40).

JI. TlepxuHc (L. J. Perkins) n3 CeBepo-3amaHoii 6anTUCTCKOM ceMuHa-
pun B cTaThe «Tak Ha3bIBaeMblil “TyKMAaHOBCKUIL” TEKCT IcaIMOB»”’ (c. 44—
63), orupasich Ha Ipu3Hakyu JIyKMaHoBOI pemakiyu o A. Panbdcy!®, mpu-
XOOUT K BbIBOAY O TOM, UTO OJIs1 KHUT'Y IICA/JIMOB TaKo pegakumm HUKOraga
He CyIlleCTBOBaJIO.

BrosiseTeHb 3aBepiliaeTCsl aHHOTALMSIMY JOKJIaI0B 10 YaCTHBIM BO-
npocam. OguH u3 Hux, H. ®epHangeca-Mapkoca, ObIT ITOCBSIIEH BepCUn
IBenanuaTy npopokoB CenTyarMHThl B cOCTaBe KOMIUIIOTEHCKOI MONT-
JIOTTBI. ABTOp apryMeHTHUPOBaJ TE3UC O TOM, UTO I'PeuecKuii TEKCT MOJIUT-
JIOTTBI COZIEPKUT MHOTO IPeBHUX UTEHUIT M IO CUX TIOp 06J1ajaeT HayqYHOM
LIEHHOCTBIO (C. 67).

[TepBbie gecsTh et cymiectsoBanus IOSCS mokaszany mMpogyKTUBHOCTD
3aMHTepeCcOBaHHO, HepopMaabHOI HayYHO KOMMYHUKAIIUM, OJTHOBpe-
MEHHO BBISIBUB TeOpeTUIeCKIe TPYAHOCTHU, CBSI3aHHbIE C OCYIeCTBIeHeM
MacCIITaOHbIX HAYYHBIX IIPOEKTOB. JIJIsI CeNITyarMHTOBEIeHIS OHU CTaJIi TO-
Iamu 00beIMHEHMS YCUITUTIA Y CBEPKM TAaHHBIX, B OCHOBHOM B 06/71aCTU TaKk
Ha3bIBaeMOJ «HU3IIel KPUTUKIN», C OTKJIa[bIBaHMEM Ha HeolpeAenéHHOe
Oymyiee peuruoBeqUecKmx ¥ 60roCIOBCKIX BOMTPOCOB. TekcTomorust obe-
crieunsia [oka3aTeJlbHOCTb HAYUHBIX PellleH i, IeICTBYSI BO BCEOPYXUU YKe
He TOJIbKO HayYHOI4, HO M TEXHMYECKOI MOIIM 1 aBTOMATU3UPYS 06pabOTKY

98 Fernandez Marcos N. Theodoret’s Biblical Text in the Octateuch.

99 Perkins L. J. The So-Called «L» Text of Psalms 72-82.

100 Rahlfs A. Septuaginta-Studien Ill: Lucians Rezension der Konigsblicher. Gottingen: Vandenhoeck
& Ruprecht, 1911.
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MaccyBa MHGOPMALVY, BHIITAIAI0IETO M3 OIS 3pEHMS MHAVBUIA, Y TETIEPD,
KaykeTcsl, Hauajia BBIXOAUTDb Ha I'PaHMUIIbI CBOEH KOMITETEHIIUMA.
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